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Ukrainian News Editorial Assistant Serhiy Kostyuk is welcomed by Prime 
Minister Stephen Harper.. 


Harper to raise 
human rights 
issues with 
Yanukovych 


By Serhiy Kostyuk and Marco Levytsky 

Canadian Prime Minister Stephen Harper has vowed to raise the human 
rights issue with Ukrainian President Viktor Yanukovych during his visit 
to Ukraine, Oct. 25. 

“Well, as you know the promotion of democracy, freedom, human rights 
and the rule of law is the cornerstone of Canada’s foreign policy,” he told 
Ukrainian News during an exclusive interview, Oct. 8. 

“T think it’s fair to say that we share some concerns that have been ex- 
pressed, I certainly will raise those. We had very strongly supported the 
independent democratic Ukraine. In fact, as you know, Canada was the 
first western country to recognize Ukraine’s independence, and we have 
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Canada 


been a consistent supporter of a 
democratic direction for Ukraine, of 
a Euro-Atlantic orientation for 
Ukraine, and of a strong friendship 
with Ukraine. So, these are certainly 
values that we will continue to pro- 
mote in any of my dealings with the 
current administration in Ukraine or 
any future administration,” he added 
during the interview, which was 
conducted by Ukrainian News Edi- 
torial Assistant Serhiy Kostyuk at 
the Delta Edmonton South Hotel. 
When asked what leverage can 
Canada use to help induce Ukraine 
to adhere to democratic values, 
Harper declined to give specifics, 
stating that “we view Ukraine as a 
country with whom we have a great 
deal in common”, but adding “ 
there’s a great deal of kinship be- 
tween ourselves and Ukraine, and 
President Yanukovych is very inter- 
ested in developing a relationship 
with Canada, and certainly Canada 
will use all the influence we can to 
encourage Ukraine-in the indepen- 
dent, free and democratic direction 
that it has been on since 1991.” 
Harper was also asked about sev- 
eral other issues of interest to 
Canada’s Ukrainian community. 
On the question of visa restric- 
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Hetman Whirlwind 


Shumka perform at the 2010 Annual Hetman Awards & Gala, organized by the Ukrainian Canadian Congress 
- Alberta Provincial Council and held at St. John’s Ukrainian Orthodox Cultural Centre, Oct. 3. The Hetman 
Volunteer Awards were established by the UCC - APC in 1998 to recognize outstanding Albertan volunteer 
leaders who have made significant contributions to the life of the Ukrainian Canadian community. For more 


see page І of this issue. 


Bus-train collision kills at least 44 


(Interfax-Ukraine/RFE/RL)—The 44th victim of a 
collision between a train and a passenger bus in 
Marhanets, Dnipropetroysk region, has died from in- 
juries incompatible with life, Interfax-Ukraine reported 
Oct. 14. \ 

Three people with head injuries and multiple bodily 
injuries were transported by plane from the hospital in 
Marhanets to Dnipropetrovsk early on Oct. 13. 

-An Etalon passenger bus collided with a train at a 
railway crossing in Marhanets, Dnipropetrovsk region, 
at about 0900 on Oct. 12. According to preliminary 
reports, the bus tried to cross the track, ignoring the 
warning of an approaching train. 

In terms of casualties, the road accident is the worst 
in the history of Ukraine’s independence. 

Ukraine’s Interior Ministry said initial reports sug- 
gested the bus driver ignored or failed to hear a siren 
that indicated an oncoming train and attempted to cross 
the railroad tracks. 


The ministry also quoted witnesses who said the bus’s 
engine stalled as the driver was changing gears just as 
the vehicle was straddling the tracks. It said the train 
dragged the bus along the tracks for about 30 meters 
before coming to a stop. 

Transport Minister Kostyantyn Yefymenko told jour- 
nalists in Kyiv what some survivors of the crash have 
been telling investigators. 

“The bus was standing still. But then the driver took 
his seat and started driving right in front of the loco- 
motive,’ Yefymenko said. “The surviving passengers 
are saying today that they were shouting to the driver 
that the alarm had sounded and he shouldn’t drive.” 

A spokeswoman for the region’s traffic police, 
Lyudmila Bashmakova, described a scene of “utter 
carnage,” saying there were three children among the 
dead. She also said the driver of the intercity passenger 
bus violated traffic laws by driving through a red light. 

Cont. on Page 5 
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Police and firemen examine the accident scene. 
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AMOR BASHTOVTY (АГ 
ФОТО АНДРІЙ БАШТОВИЙ — РАДІО СВОБОДА 
Акція протесту проти розгляду законопроекту «Про мови» біля будівлі комітетів Верховної Ради, 
Київ, 4 жовтня 2010 року. 


Парламент після акції протесту відклав 
розгляд законопроекту «Про мови» 
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Дмитро Баркар, Радіо Свобода 

Акція протесту проти ухвалення запропонованого 
коаліцією проекту Закону «Про мови в Україні», 
що відбулася 4 жовтня під стінами Верховної Ради, 
досягла своєї тактичної мети. Погоджувальна рада 
парламенту відклала розгляд документа на невиз-- 
начений час. Представники коаліції стверджують, 
що не хочуть збурювати протистояння в суспільстві. 
Втім, опозиція заявляє, що більшість лише вичікує 
слушного моменту для ухвалення закону, що за 
їхніми словами, применшить роль української мови 
в житті суспільства. 

«Врятуй свою мову!» «Другій державні мові — ні! 
Другій державній мові — ні!», - скандували учасники 
акції «Врятуй свою мову!», що відбулася в понеділок 
під Верховною Радою, у той час, коли Погод- 
жувальна рада визначала порядок денний засідань 
нинішнього пленарного тижня. 

Близько півтисячі представників громадських 
організацій та інтелігенції таким чином висловили 
своє ставлення до| проекту Закону «Про мови в 
Україні», запропонованого членами коаліції. В акції 
взяли участь письменники Віталій і Дмитро Kan— 
ранови, фронт-мен гурту «Танок на Майдані Конго» 
Фагот, учасники хору «Гомін» та співак Сашко 
Положинський, на думку якого запропонований 
законопроект має бути взагалі знятий з розгляду 
парламенту. 

«Фактично, цей закон витісняє українську мову 
на становище такої напівмертвої, сухої офіційної 
мови, яка не матиме можливості застосування у 
повсякденному житті», - заявив Положинський у 
розмові з Радіо Свобода. 

Зокрема, законопроект передбачає запровадження 
діловодства російською мовою та розширення її 
використання у навчальному процесі. Депутати з 
коаліції стверджують, що такий Закон «Про мови» 
захистить права національних меншин і вкотре 
посилаються на Європейську хартію регіональних 
мов. 

«Ми повинні забезпечити мовні права громадян, з 


іншого боку, ми не повинні збурити протистояння у 
суспільстві, - сказав Радіо Свобода депутат-регіонал 
Юрій Мірошниченко. - Я ще не читав усіх 
коментарів, які повинні надати правники. Голова 
Верховної Ради надіслав до усіх експертних установ. 
Будемо визначатися». 

Тим часом до акції протесту патріотично 
налаштованих українців долучилися і представники 
національних меншин, Коаліційний проект закону 
надає переваги лише одній мові, заявив Радіо 
Свобода представник польської зромадської 
організації Києва «Згода» Володимир Іванченко. 

«Ми, поляки Києва, вважаємо, що нічого він не 
несе для польської національної меншини, бо він, 
фактично, зроблений підзапровадження де-факто, 
російської мови як другої державної, а фактично, 
навіть, єдиної і першої», - наголосив Іванченко. 
Погоджувальна рада парламенту вирішали відкласти 
розгляд законопроекту на невизначене майбутнє, 
повідомив народний депутат від БЮТ Андрій 
Шевченко. Водночас, інший представник опозиції, 
член фракції НУНС Олесь Доній сказав Радіо 
Свобода, що питання не можна вважати закритим. 

«Очевидно, що вони взяли паузу, з огляду на 
непередбачуваність ситуації. Але чекають слушного 
моменту. Коли вони побачать, що або громадянське 
суспільство ослабло, або опозиція ослабла, і тоді, 
як, свого часу, вони протягли у силовий спосіб 
ратифікацію харківських домовленостей, вони 
будуть протягувати і це у силовий спосіб», - 
зауважив депутат. 

Авторами проекту Закону «Про мови в Україні», 
зареєстрованого у Верховній Раді на початку 
вересня, є голови фракцій Комуністів і Партії 
Регіонів Петро Симоненко та Олександр Єфремов, 
а також член фракції Блоку Литвина Сергій 
Гриневецький. Вчена рада Києво-Могилянської 
академії, вивчивши документ, заявила, що його 
ухвалення призведе до витіснення української мови 
і запропонувала напрацювати новий закон за участі 
фахівців. 
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(Радіо Свобода) «Закон про Кабінет Міністрів, 
що відповідає положенням Конституції редакції 
1996 року й утверджує повноваженням Президента 
призначення прем'єра за згоди більш як половини 
конституційного складу парламенту, набув чинності. 
Текст закону опублікований у газеті «Голос 
України». 

Закон визначає, що до складу Кабміну входить 
прем'єр, один перший віце-прем'єр, три віце- 
прем'єри, міністри. Члени Кабміну призначаються 
Президентом за поданням прем'єра. 

Уряд може бути відправлений у відставку 
внаслідок ухвалення Верховною Радою резолюції 
недовіри Кабміну, ухвалення Президентом рішення 
про відставку Кабміну, відставки прем'єра або його 


смерті. Крім того, уряд складає повноваження перед 
новообраним главою держави. 

Програма діяльності Кабміну базується на 
передвиборній програмі Президента. Посади членів 
Кабміну є політичними, на які не поширюється 
трудове законодавство й законодавство про 
державну службу. 

За новим законом, Кабмін відповідальний перед 
Президентом. 

1 жовтня Конституційний Суд оголосив ухвалене 
30 вересня рішення про визнання неконституційним 
закону «Про внесення змін до Конституції» від 8 
грудня 2004 року і доручив органам державної влади 
невідкладно привести норми законодавства у 
відповідність із Конституцією редакції 1996 року. 
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CUPP students meet with MP Borys Wrzesnewskyj (right). 


delle 


Wrzesnewskyj meets CUPP students 


(UkrNews)—Liberal M.P. Borys Wrzesnewskyj 
(Etobicoke Centre) held his 5th informal welcome 
meeting with student interns from Ukraine participat- 
ing in the annual Canada-Ukraine Parliamentary Pro- 
gram (CUPP). Founded by Ihor Bardyn under the aus- 
pices of the Chair of Ukrainian Studies Foundation of 
Toronto, the CUPP is celebrating its 20th anniversary 
this year. 

Twenty-three students from all parts of Ukraine ar- 
rived in Ottawa on Sept. 13. They have joined MP and 
Senator offices of all parties and will be conducting 
assignments, research, and special projects. Participants 
have the unique opportunity to meet key figures in 
Canada‘s political, academic, diplomatic, and NGO 
communities, as well as prominent representatives of 
the Ukrainian Diaspora. They will also be participat- 
ing in other educational events. 

The pizza dinner organized by Wrzesnewskyj was 
one of the first which Ukrainian students attended on 
Parliament Hill since their arrival. 

A committed supporter of CUPP since its inception, 
Wrzesnewskyj has regularly hosted interns from 
Ukraine. During the open discussion with students, 
Wrzesnewskyj shared his personal insight into his an- 
cestral homeland. He shared stories about his own раг- 
ticipation in the process of Ukraine becoming an inde- 
pendent state, under conditions “when everything was 
prohibited, but everything was possible.” The CUPP 
students expressed their interest in the historical events 
of those times, and were pleased to hear from a wit- 
ness to those events and his impressions of that period, 
as well as the hopes and expectations he cherished. 
Many of the questions posed by the students touched 
on ЮКгаїпе"' 5 democratic, civil society, economic, so- 
cial and geopolitical future. 

“While fascinating to historians, Ukraine's history 
has often been tragic for her people. For over 600 years 
Ukraine was ruled by foreign occupiers. During those 
centuries Ukraine suffered oppression, internal and ex- 


ternal dislocation, linguistic imperialism and divisions 
that were outside of the реоріє 5 control. Nineteen years 
of independence cannot roll back the after-effects of 
occupations lasting centuries. Programs like the 
Canada-Ukraine Parliamentary Program were enyi- 
sioned to begin addressing these consequences by es- 
tablishing constructive experiences for the future lead- 
ers of Ukraine. These students will have benefited from 
being exposed to and immersed in Canada’s democratic 
traditions and practices. By taking this positive experi- 
ence back to Ukraine the CUPP hopes to do its part in 
transforming Ukraine through the leadership that its 
graduates will provide,” said Wrzesnewskyj. 

CUPP interns after this evening were full of impres- 
sions and inspiration: 

“Mr. Wrzesnewskyj gave me a valuable lesson on how 
to express thoughts in a diplomatic and unbiased way, 
while telling his story he led us to make our own con- 
clusions,” Nadiya Fedoriv, Yaroslav the Wise National 
Law Academy of Ukraine 

“I enjoyed discussing high policy in such an open 
atmosphere,” Liliia Ibadova, Yaroslav the Wise Na- 
tional Law Academy of Ukraine 

“Tt was definitely a thought-provoking evening that 
made me think critically and analytically about the is- 
sues,” Kyrylo Korzh, Zaporizhia Institute of Econom- 
ics and Information 

“Borys shared his view on some controversial topics 
— now we can compare those views with views of oth- 
ers and our own,” Stanislava Tsarkova, National Uni- 
versity of Kyiv-Mohyla Academy 

“What I found most interesting is that, unlike with 
many politicians, he has his own thoughtful opinions 
on current topics and shares them,” Yurii Медепі5ії, 
Uzhorod National University 

“It has been a big a great pleasure to meet Mr. 
Wrzesnewsky]. He serves as a good example for Ukrai- 
nian deputies and Ukrainians overall,” Bohdan 
Bolonnyy, Queen Mary University of London 


Wrzesnewskyj elected comittee Vice Chair 


(UkrNews)—Liberal MP Borys Wrzesnewskyj 
(Etobicoke Centre) has been elected first vice-chair of 
the House of Commons Standing Committee on Citizen- 
ship and Immigration. Nominated by MP Rob Oliphant 
(Don Valley West) Official Opposition Critic for 
Multiculturalism and supported by MP Justin Trudeau 
(Papineau) Official Opposition Critic for Citizenship & 
Immigration, the nomination was unanimously passed. 

“As a child of refugee parents and grandparents who 
escaped the horrors of Stalinism, arrived on freedom’s 
shores in Canada where they began new lives in lib- 
erty and its consequent prosperity, I fully appreciate 
the hopes and dreams that all new Canadians share. I 
look forward to working with colleagues form all par- 
ties on the Committee to further legislation and policy 
that addresses the current dysfunction of our Citizen- 


ship and Immigration regime,” said Wrzesnewsky}. 

“Borys has been an outstanding advocate on issues 
of immigration, citizenship and multiculturalism for a 
decade. His passion and commitment to the welcom- 
ing and inclusion of all who choose Canada as their 
homeland are exemplary. He adds his depth of knowl- 
edge to the longstanding support of diverse commu- 
nity held by the Liberal Party,” stated Oliphant. 

Through House of Commons Standing Committees, 
Members of Parliament engage in the examination of 
proposed legislation, policy directions, and program ef- 
fectiveness. Committees review the money spent by 
the government to operate its programs and tables re- 
ports in the House of Commons on its findings after 
hearing from various expert witnesses who provide their 
expertise and recommendations. 


Harper to raise human 
rights issues in Ukraine 


Cont. from Page 1 

tions, and the difficulty of obtain- 
ing visas, he noted that Canada has 
certain benchmarks with regard to 
security and immigration control 
measures, but “if a country can go 
below those benchmarks, we will lift 
visas, regardless of what the other 
country’s policy is. I certainly would 
hope that we can continue to make 
progress to the point where we can 
meet those benchmarks and even- 
tually lift the visas, but that is not 
something we are in а position to do 
at the moment. And I knew it does 
cause problems, but you know, we 
have tried to put sufficient resources 
in our embassy there to facilitate 
visa travel.” 

Asked about his government’s 
decision to scrap the mandatory 
long-form census, Harper replied: 
There is a long form, and that long 
form will go to more households 
than ever before. The Government 
of Canada’s view is pretty clear that 
in the 21st century if you want to 


get cooperation from the Canadian, 
public cooperation and accurate in- 
formation, you do not threaten 
people with fines, jail terms or with- 
drawal of services. We think that is 
inappropriate way to deal with the 
public. And I am confident that Ca- 
nadians, including Ukrainian Cana- 
dians, will respond in great numbers 
to the long form.” 

Asked about federal funding for a 
new building for the Ukrainian Ca- 
nadian Archives and Museums of 
Alberta, Harper replied that “no de- 
tailed business case has ever been 
submitted to for the project. So it is 
not on the current roster of projects 
currently under discussion between 
Infrastructure Canada and the Goy- 
ernment of Alberta, but we would 
encourage the proponents to forward 
the information that has been re- 
quested.” 

The full transcript of Serhiy 
Kostyuk’s interview with Prime 
Minister Harper is printed on page 
Ws 


Hawn appointed to Privy Council 


(UkrNews)—Prime Minister 
Stephen Harper on Oct. 1 announced 
the appointment of Laurie Hawn, 
MP for Edmonton Centre, as a Privy 
Councillor and was sworn in by 


Canada’s new Governor-General, - 


David Johnston. 

“I am pleased to appoint Laurie 
Hawn as a Privy Councillor for his 
many years of service to the coun- 
try,” said the Prime Minister. “He 
has served his constituents and his 
country with dedication and com- 
mitment as a member of the Cana- 
dian Forces and in the Government 
of Canada.” 

Since his election in 2006, Laurie 
Hawn has served the Parliament of 
Canada in many areas. In October 
2007, the Prime Minister appointed 
Laurie as Parliamentary Secretary to 


the Minister of National Defence. 
In previous Parliaments, Hawn 
served on the Standing Committee 
on Public Safety Committee, the 
Standing Committee on National 
Defence and since being sworn in 
as the Parliamentary Secretary has 
been the Government lead on the 
Special Committee on Canada’s 
Mission in Afghanistan. 
_ In the summer of 2010, the Prime 
Minister appointed Hawn to be the 
Government representative chosen 
to serve on the Ad Hoc Documents 
Committee on Taliban prisoners. 
Hawn has visited Afghanistan six 
times since being elected and has 
travelled extensively throughout 
Canada in his role as Parliamentary 
Secretary to the Minister of National 
Defence. 


“T am honoured and humbled by 
the Prime Minister’s recognition and 
confidence. І am proud to share the 
day with members of my family and 
some very close friends,” said 
Hawn. 


Goldring honours Ukraine independence 


(UkrNews) — Peter Goldring, Member of Parliament for Edmonton East 
and Vice-Chair of the Canada-Ukraine Parliamentary Friendship Group, 
celebrated the 19th anniversary of Ukraine’s independence in the House 
of Commons, Sept. 22. 

“Nineteen years ago Ukrainians overwhelmingly chose to return to the 
status of an independent nation.” Goldring said. “Canada was the first 
Western nation to recognize newly sovereign Ukraine.” 

Goldring has been an official observer for Ukraine’s Presidential and 
Parliamentary elections six times. “I have seen how the people of Ukraine 
have surely and steadily strengthened their democratic institutions,” he 
said. “Canada continues to support those who strive to achieve the free- 
doms brought about by their desire for democracy.” 


Ukrainian Language Classes For Adults, Teens and Seniors. In- 
struction provided at four levels Wednesdays: 7:00-9:00 p.m., Sep- 
tember 15, 2010 - March 18, 2011, St. Andrew’s Cultural Complex, 
9831-75 Street, Contacts: Nadia 780-475-7547, Office-780-469-1463. 
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«Батьківщина» Ha Львівщині 
опинилась перед шлагбаумом 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Партія «Батьківщина» Юлії Тимошенко 
не братиме участі у місцевих виборах у 
Львівську обласну і міську ради. Цій полі- 
тичній силі Львівська обласна виборча 
комісія відмовила у реєстрації. Тим часом 
однойменній партії народного депутата 
Івана Деньковича, який покинув фракцію 
БЮТ у парламенті, дозволено брати участь 
у виборах. Хоча, за соціологічними даними, 
«Батьківщина» Тимошенко - серед лідерів 
виборчих перегонів на Львівщині. 

Сьогодні на Львівщині є два обласних 
осередки партії «Батьківщина». Один очо- 
лює новообраний голова Роман Ілик 1 члени 
цієї партії залишились вірними Юлії Тимо- 
шенко. Другий обласний осередок з акти- 
вістів «Батьківщини» і чужих людей ство- 
рив парламентарій Іван Денькович, який 
приєднався до більшості у Верховній Раді. 

Раніше Денькович керував Львівським 
обласним осередком партії Тимошенко. 
Але непорозуміння між ним 1 лідером партії 
виникли у час президентської кампанії. 
Радше тут, за визначенням політолога Ігоря 
Балинського, зіграли людські амбіції. Адже 
Денькович, по суті, був усунений від керів- 
ництва виборчим штабом Тимошенко. До 
того ж спалахнув внутріпартійний кон- 
флікт між Деньковичем і місцевими бізнес- 
менами, яких називали фінансовими доно- 
рами БЮТУ в області, братами Дубневи- 
чами. Останніх парламентар звинуватив у 
корупції у Львівській обласній раді. 

Нині брати Дубневичі балотуються в 
облраду від партії «Відродження». Але це не 
перші чвари у партії Тимошенко на Львів- 
щині через гроші, 8 років тому з галасом 
усували з посади голову обласного осередку 

. Зореславу Ромовську, яку замінив у той час 
маловідомий вчитель Іван Денькович. 

Came-napTia «Батьківщина» Деньковича 
і зареєстрована для участі у місцевих вибо- 
рах. Тим часом політичній силі Тимошенко 
відмовлено від участі у виборах у Львівську 
обласну та міську ради. Оскільки управ- 
ління юстиції Львівщини не визнало 
переобрання голови партії. 

Як повідомив Радіо Свобода голова 
Львівського обласного осередку «Батьків- 
щина» Роман Ілик, ще у чотирьох районах 
області партія вирішуватиме чи братиме 
участь у виборах. Адже є підозра, що там 
місцеві партійці співпрацюють з владою. В 
інших районах Львівщини, «тимошенків- 
ці», як почали називати себе члени «Бать- 
ківщини»; боротимуться за депутатські 
місця. Ити у Львівську обласну та міську 
ради від інших політичних сил «Батьків- 
щина» Тимошенко відмовились. 

«Владі не вигідно, щоб ми були депута- 
тами, а створення фальшивої «Батьків- 
щини» означає, що вона співпрацюватиме 
з владою. Це брудна політтехнологія і для 
цього знайшли людину, виключену з партії 
на конференції. Протистояти цьому нам, 
простим партійцям, неможливо. На їхньому 
боці адмінресурс, суд, адміністрація Пре- 
зидента, органи юстиції. Ми вирішили не 
йти ані у Львівську облраду, ані у міську, 
бо нам не треба таких мандатів, такої влади, 
яка нечесно бореться з опозицією і нехтує 


думкою виборців. Я хочу наголосити, що 
на сьогодні конфлікту всередині партії не- 
має, як намагається подати Партія регіо- 
нів», - зазначив у коментарі Радіо Свобода 
Роман Ілик. 

«Батьківщина» Тимошенко не агітувати- 
ме виборців за жодну з політичних сил, яка 
змагатиметься за депутатські мандати, але 
закликатиме не підтримувати однойменну 
партію. Їхня позиція зрозуміла, бо жодна з 
політичних сил не підтримала «Батьків- 
щину», коли партії заблокували участь у 
місцевих виборах. До того ж, місцевим по- 
літикам ця ситуація тільки на руку, бо вони 
отримають більше депутатських сідел. 

За останніми даними соціологічної групи 
«Рейтинг», на виборах у Львівську обласну 
раду партію «Батьківщина» Юлії Тимо- 
шенко підтримали б більше 21 % виборців. 
Але зауважу, що кілька років тому ця циф- 
ра була удвічі більша. Юлія Тимошенко, а 
люди сприймають партію виключно через 
призму лідера, втратила наполовину довіру 
галичан. За прогнозами політолога Ігоря 
Балинського, чимало симпатиків Тимо- 
шенко не візьме участь в голосуванні, деякі 
голоси відійдуть «Свободі», «Нашій Укра- 
їні», «Фронту змін», а 4-6% набере «Бать- 
ківщина» Деньковича через інерцію вибор- 
ців, які просто голосуватимуть за бренд. 

«Ця псевдо «Батьківщина», бо все таки 
це дійсно псевдо, якщо ми говоримо про 
реальну політику, швидше за все вона стане 
сателітом провладної коаліції, яка фор- 
муватиметься у міській та обласній радах», 
- зазначив політолог. 

Тим часом заступник голови ЦВК Жанна 
Усенко-Чорна заявила, що участь у вибо- 
рах опозиційним партіям заблоковано 1 нині 
активно використовується адмінресурс. 

Радикальними акціями, на кшталт 
голодування, протестів, звернень партія 
Тимошенко прагнула показати передумови 
фальсифікацій та й самі фальсифікації не 
лише усій Україні, але й світові і таким 
чином порятуватись у цій ситуації, при- 
вернути до себе увагу. Опозиції це не вда- 
лося. За словами, політолога Ігоря Балин- 
ського, акції були неефективні, від них 
віяло фальшуванням, попри дійсно інфор- 
маційну блокаду. 

«Бо усі розуміють, що чинник 
Деньковича - це результат внутрішніх 
конфліктів в середовищі самого БЮТУ, а 
не спецоперація Партії регіонів. А те, що 
сьогодні чинна влада користується цим, то 
це є проблема виключно політичної сили, 
яка наплодила стільки конфліктів», - 
наголосив політолог. 

Чимало аналітиків вважають, що в 
блокуваннні опозиційним силам дороги до 
виборів усе ж стирчать «ослячі вуха» вла- 
ди. Якщо б опозиції вдалося у цій ситуації 
вдарити по іміджу влади 1 особисто Прези- 
дента, то їхні не набрані на виборах голоси 
спрацювали б тільки на них. Але очевидно, 
що відмова у місцевих виборах на Львів- 
щині таки додасть рейтингу партії Тимо- 
шенко на майбутніх парламентських вибо- 
pax. Але, за умови, якщо Юлія Тимошенко 
вирішить проблеми у своїх партійних 
осередках і проаналізує власні помилки. 


Закон про вибори в Україні не 
відповідає стандартам - спостерігачі РЄ 


(Радіо Свобода)- -Місія спостерігачів 
Конгресу місцевих і регіональних влад Ради 
Європи заявляє, що український закон про 
місцеві вибори не зовсім відповідає міжна- 
родним стандартам. Про це заявила керівник 
місії Гудрун Мослер-Тернстрем в інтерв'ю 
газеті «Коммерсант-Украйна» від 13 жовтня. 

«Остаточні висновки будуть оприлюдне- 
ні після виборів, у фінальному звіті. На 
даний момент склалося враження, що ваше 
законодавство не відповідає міжнародним 
стандартам», - сказала Гудрун Мослер- 
Тернстрем. За її словами, ще знадобиться 
час для уважнішого вивчення законів, але 
вже зараз є думка, що в складі територі- 
альних виборчкомів не дотримано балансу. 

«Є й багато інших позицій, що викли- 


кають питання», - додала голова місії. 

Як заявила Мослер-Тернстрем, ці вибори 
для України - більше, ніж просто місцеві 
вибори. «Поза сумнівом, вибори стануть 
тестом для вашої нової влади, яка працює 
впродовж декількох місяців. Тому я б 
сказала, що це не місцеві, а загально- 
національні вибори», - сказала вона. 

За словами голови місії, робота місії 
призначена не тільки для Конгресу міс- 
цевих і регіональних влад, оскільки також 
відбувається тісна співпраця з органами 
Євросоюзу. Мослер-Тернстрем наголосила, 
що до складу основної місії ввійдуть чотири 
представники Комітету регіонів ЄС, i, 
безперечно, ЄС враховуватиме звіт місії 
при оцінці демократичності виборів. 


Ukrainian Мемув/Українські вісті, Oct. 14-28, 14-28 жовтня, 2010 


Місцеві вибори будуть під пильним 
оком американських спостерігачів 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

США надішлють спостерігачів, які бу- 
дуть стежити за передвиборчою кампанією 
в Україні під час місцевих виборів 1 спос- 
терігатимуть за голосування 31 жовтня. 
Про це повідомив 6 жовтня у Львові посол 
США в Україні Джон Теффт, відповідаючи 
на запитання Радіо Свобода. Американ- 
ський дипломат приїхав до Львова від- 
кривати американські дні. 

Вибори у місцеві органи влади для 
Україні є дуже важливими, заявив Посол 
США в Україні Джон Теффт. Як приклад, 
він процитував американського спікера 
палати представників Конгресу O’Hina 
«Уся політика є місцевою». Тому на 
місцевому рівні люди повинні обрати гідних 
осіб. Для самих американців місцеві вибори 
є важливою справою. 

«У США керівник апарату Президента 
Pam Емануел подав у відставку, щоб 
повернутись у Чикаго, де він виставив свою 
кандидатуру на посаду мера», - зазначив 
американський дипломат. 

США хочуть, щоб вибори у місцеві 
органи влади в Україні були вільними, 
справедливими і реально демонстрували 
симпатії виборців, зазначив американський 
дипломат. За його словами, важливо, щоб 
українці прийшли на дільниці і про- 
голосували, таким чином висловили свою 
позицію до нинішньої влади. Адже усе 


залежить від українського народу. 

Джон Теффт повідомив; що США 
спонсорують кілька моніторингових груп, 
які спостерігатимуть за перебігом місцевих 
виборів, як під час передвиборчої кампанії, 
так і в день голосування 31 жовтня. «Наша 
позиція полягає у тому, щоб підтримувати 
усі демократичні процеси. А якщо з цим 
будуть якісь проблеми, то ми будемо про 
це говорити», - каже посол. 

Te, що в Україні уже сформувався елек- 
торат, який голосує «проти всіх», є елемен-- 
том демократії, зауважив американський 
посол. 

Теффт також висловив задоволення тим, 
що українці залишаються вірні у любові... 
до джазу i блюзу. Бо came Дні амери- 
канської культури стали нагодою для 
американського дипломата тиждень 
провести у Львові i представити львів'янам 
джазового і блюзового гітариста з Чикаго 
Мелвіна Тейлора, численні виставки і 
концерти, американську поезію 50-60-x 
років, освітньо-інформаційний ярмарок, де 
можна ознайомитись із досвідом навчання 
у США, програмами американського уряду. 

Дні Америки у Львові, які проводяться 
вперше, є частиною реалізації Хартії про 
стратегічне партнерство між Україною та 
США, а ще гарною нагодою не лише ближ - 
че пізнати американську культуру, а й від- 
почити від політики у передвиборчий час. 


Міжнародні спостерігачі попереджають про 
порушення під час виборчої кампанії в Україні 


Ярина Матвійчук, Радіо Свобода 

Національний демократичний інститут 
та Міжнародна фундація з виборчих систем 
закликають українську владу та Центви- 
борчком вжити термінових заходів для 
проведення чесних виборів. Занепокоєння 
міжнародних спостерігачів викликали pe— 
зультати опитування, за яким більшість ук-- 
раїнців не вірить у прозорість голосування. 
Рекомендації щодо покращення виборчого 
процесу були направлені до центральних 
органів влади. 

Громадські та політичні лідери, експерти 
з виборчого законодавства США, Канади 
та Європи вивчали перебіг передвиборної 
кампанії в Україні з 3 по 7 жовтня. 

Рекомендації міжнародних спостерігачів 
стосуються переважно недоліків у вибор- 
чому законодавстві, тиску на журналістів 
та спостерігачів, порушення в роботі ви- 
борчих комісій. Основні висновки озвучив 
представник Національного демократично-- 
го інституту, комісар миру Девід 
Колленетт. 

«Нашу делегацію глибоко турбують 
звіти про переслідування громадських 
активістів з боку СБУ та застосування 
адміністративного ресурсу державними 
структурами, - зазначає він. - Загальний 
політичний клімат, в якому відбува- 
тимуться ці вибори, характеризується 


значним політичним протистоянням та 
цинізмом у підході до виборів. Нещодавні 
зміни до виборчого законодавства в Україні 
викликають побоювання, що вони 
сприятимуть політичним маніпуляціям». 

Про запобігання подібних порушень 
делегація міжнародних спостерігачів 
говорила під час зустрічей із лідерами 
партій, органами державної влади, 
виборчих комісій, неурядових організацій. 
І незважаючи на обіцянки керівництва 
держави провести демократичні вибори, 
експерти вказують на факти, що свідчать 
про можливість фальсифікацій. 

«В Україні є занепокоєння щодо 
формування виборчих комісій. - говорить 
Гевін Batic, заступник директора Mix— 
народної фундації виборчих систем з 
питань Європи й Азії. - Чітко видно 
протиріччя у процесі відбору учасників 
тервиборчкомів. Воно полягає в тому, що 
хоча політичні блоки є засадами розподілу 
місць у територіальній виборчій комісії, 
сам блок не має права виставляти своїх 
кандидатів на виборах. Ми вважаємо, що 
ЦВК має уточнити процес обрання членів 
виборчих комісій, щоб створити рівні 
можливості для всіх політичних сил». Гевін 
Вайс вказує на факти неправомірного 
формування складу дільничних виборчих 
комісій. 


OBCE вимагає розслідування випадків нападу 
на журналістів в Україні 


(Радіо Свобода)- Організація з безпеки 
та співпраці в Європі очікує від української 
влади гарантування фізичної безпеки жур-- 
налістів і поліпшення ситуації зі свободою 
слова в засобах масової інформації. Про це 
заявила спеціальний представник ОБСЄ зі 
свободи ЗМІ Дунья Міятович. 

«Єдине, до чого у мене толерантність 
нульова, - це фізична безпека журналістів. 
Крім засудження випадків нападів на 
журналістів, ми вимагаємо розслідування 
всіх нападів на журналістів», - сказала 
Міятович. 

Вона нагадала про справи журналістів 
Георгія Гонгадзе та Василя Климентьєва, 
наголосивши при цьому на необхідності 
скорішого їх розслідування. «Гонгадзе 3a— 
слуговує на справедливість, його Oara— 
тостраждальна родина та колеги заслу-- 
говують на справедливість. Гарантування 
безпеки працівників ЗМІ має бути 
пріоритетним завданням української 
влади», - додала Міятович. 


3a її словами, порушивши ці питання в ході 
зустрічей з керівництвом країни, вона 
почула обіцянки виправити ситуацію. «Ми 
почули багато гарних слів від Президента 
Віктора Януковича й уряду, але прийшов 
час втілити ці слова в реальність», — сказа- 
ла представник ОБСЄ. 

Вона вказала на необхідність для України 
ухвалити закони, які забезпечують свободу 
ЗМІ й створення громадського телерадіо-- 
мовлення. За словами Міятович, це пот- 
рібно для того, щоб Україна залишалася 
прикладом для наслідування в сфері свободи 
ЗМІ для інших країн регіону. «Я сподіваюся, 
що Україна не зробить крок назад у цій сфері 
й не стане країною, де бути журналістом 
небезпечно», - зауважила Міятович. 

Представник ОБСЄ прибула в Україну 
ознайомитися з дотриманням прав 
журналістів 11 жовтня. У липні Україна 
запросила Міятович відвідати країну 
восени, щоб на місці побачити реальне 
забезпечення прав українським ЗМІ. 
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Court bolsters presidential powers|Collision kills at least AA 


(RFE/RL)—Ukraine’s Constitutional Court has 
handed President Viktor Yanukovych a major victory, 
ruling that parliament violated the constitution at the 
height of the Orange Revolution by approving limita- 
tions on presidential power. 

Anatoliy Holovin, head the highest court, announced 
the ruling in Kyiv by saying the Dec. 8, 2004, amend- 
ments “does not correspond to the Constitution of 
Ukraine, is unconstitutional, due to violations of con- 
stitutional procedures for its consideration and adop- 
tion.” 

The ruling restores the Ukrainian president’s author- 
ity to choose the prime minister and the cabinet, effec- 
tively shifting the country from a parliamentary to a 
presidential republic. Previously, a majority in parlia- 
ment was required to confirm the president’s nomina- 
tions for prime minister and cabinet posts. 

Yanukovych applauded the decision but stressed that 
he does not plan sweeping changes and will continue 
to seek broad-based support. 

Speaking at a forum in Yalta at the same time that the 
court announced its ruling, Yanukovych said, “Given 
the sad lessons of the past, we proceed go through a 
broad dialogue and legitimate decisions.” He pledged 
to strengthen representative democracy, local self-gov- 
ernment, and the respect of human rights. 

Later, Yanukovych suggested that Ukraine needed 
constitutional reform, possibly through a referendum. 
In an address to the nation, the text of which was car- 
ried on his website, Yanukovych said: “I support the 
idea of a referendum and the idea of a national consti- 
tutional assembly....to consolidate reforming the politi- 

cal system.’ 

The president’ 5 political opponents were quick to de- 
nounce the court ruling as a step toward 
authoritarianism. 

Opposition leader and former Prime Minister Yulia 
Tymoshenko compared the ruling to the 1991 coup at- 
tempt against Soviet leader Mikhail Gorbachev. 

“This day, October 1, 2010, will go down in Ukrai- 
nian history as the day of the murder of democracy, the 
day of the establishment of dictatorship, as the day of 
the Ukrainian GKChP,” Tymoshenko said in а refer- 
ence to the State Committee of the State of Emergency 
group behind the so-called August coup. 

Parliament Deputy, Serhiy, Soboley, deputy, chairman 


of Tymoshenko’s bloc, echoed Tymoshenko’s alarm. 
“A coup d ’etat has taken place in the country,” Sobolev 
said. “The constitution, the fundamental law of the 
country, has been violated.” 

He went on to call for early elections. “The only le- 
gitimate way out of this situation is early presidential 
and parliamentary elections,’ Sobolev said. “This is 
the way out. Otherwise, dictatorship and 
anticonstitutional government will be legitimized in the 
country.” 

Analysts also questioned the court’s ruling. 

Political scientist Viktor Nebozhenko told RFE/RL 
that the court verdict exacerbated Ukraine’s already 
muddled political situation. 

“The Constitutional Court, with its decision, has cre- 
ated a frightening constitutional collision,” Nebozhenko 
said. “It wanted to act for the best, but it turned out the 
way it always does. It has really worsened the situation 
in the country because it has placed itself in the posi- 
tion of the highest legislative organ and has ordered 
the legislature to execute — to become an executive 
organ.” 

Thor Koliushko, head of the Kyiv-based Center for 
Political and Legal Reforms, agreed and said he didn’t 
understand “where the Constitutional Court is getting 
the authority to change the current constitution with 
this decision.” 

“The logic of this decision would suggest that until 
now the 2004 constitution was valid and, from today, 
the Constitutional Court said that all laws and legisla- 
tive acts shall be adopted in accordance with the provi- 
sions of the 1996 constitution,’ Koliushko said. “This 
means the Constitutional Court has exceeded the pow- 
ers granted it by the constitution.” 

Parliament speaker Volodymyr Lytvyn called for a 
constitutional commission to determine the current text 
of the constitution and for parliament to ratify its find- 
ings. 

Yanukovych’s Party of Regions currently holds 175 
seats in the 450-seat Verkhovna Rada; the Yulia 
Tymoshenko Bloc has 156; the Our Ukraine-People’s 
Self-Defense Bloc has 72; the\Communist Party has 
27; and the Lytvyn Bloc has 20. 

RFE/RL Ukrainian Service correspondents Mikhail 
Mihalisko and Maryana Drach and RFE/RL correspon- 


_dent Robert Coalson contributed to this report 


Government pressures opposition with audit 


amen wan HUG By audit ordered by Ukraine’s 
government has said that the former government of Yulia 
Tymoshenko misappropriated millions of dollars. 

The 178-page audit, led by the U.S. law firm Trout 
Cacheris, said it had uncovered evidence of large-scale 
money laundering and fraud by the Tymoshenko gov- 
ernment from 2008 to the beginning of 2010. 

“The strength of our findings and conclusions is fur- 
ther evidenced by the fact that the Ukrainian govern- 
ment has directed that civil suits be filed in the United 
States’ courts and in the United Kingdom courts,” said 
the firm’s lead audit attorney, Plato Cacheris. 

“These courts are widely regarded as the most open 
and transparent in the entire world.” 

According to the audit, the largest single instance of 
misconduct was “the unlawful misapplication” of $290 


million from the sale of carbon-emission rights under 
the Kyoto Protocol. 

It also says the use of offshore “shell” companies, 
sham contracts, and other money-laundering techniques 
resulted “in the waste and misuse of government as- 
sets and the enrichment of private parties.” 

Former Deputy Prime Minister Ноні Nemyria, 
who is now deputy head of Tymoshenko’s faction in 
parliament, dismissed the audit’s findings as “politi- 
cally motivated.” 

“We consider these, so to speak, findings as yet an- 
other example of the systemic oppression directed at 
the leaders of the opposition, and we deny that this so- 
called audit has any legal standing,’ Nemyria added. 

Publication of the document by the Finance Ministry 
comes two weeks before the Oct. 31 local elections. 


Teachers complain of pressure from ruling party 


(RFE/RL)—Teachers in Ukraine’s eastern city of 
Kharkiv complain that the ruling Party of Regions is 
putting pressure on them, RFE/RL’s Ukrainian Service 
reports. 

Ukrainian-language teacher Larysa Kokhan told RFE/ 
RL that she voluntarily resigned from the position of a 
secondary-school deputy principal due to political pres- 
sure. Kokhan belongs to an opposition party. She said 
that many of her colleagues were afraid to refuse re- 
quests by Party of Regions officials to join election 
commissions. 

Local elections in Ukraine are scheduled for Oct. 31. 

A secondary-school director said on condition of ano- 
nymity that it was not possible for anyone who is not a 


member of the Party of Regions to “be a school direc- 
tor or deputy director in the Kharkiv region.” 

Kharkiv Oblast Education Department head Roman 
Shapoval said such complaints were baseless. “This is 
impossible because we have freedom of choice now,” 
he said. 

Meanwhile, some parents of Kharkiv students com- 
plain that the Party of Regions has started using sec- 
ondary schools for its election campaign. Natalya 
Zarudna said that large pictures of the Party of Regions 
candidate, acting Kharkiv Mayor Hennadiy Kernes, 
were displayed in local schools, 

Local education officials deny that campaigning in 
schools is taking place. 


Death in police custody case sent to court 


(RFE/RL)—The case of a Ukrainian student’s con- 
troversial death while in Kyiv police custody has been 
sent to court, RFE/RL’s Ukrainian Service reports. 

The presidential office’s press service said on Oct. 11] 
that Prosecutor-General Oleksandr Medvedko told Presi- 
dent Viktor Yanukovych in a meeting that the case of Ihor 
Indyl’s death had been sent to the Kyiv City Court. 

Indyl, 20, died in Kyiv’s Shevchenko district police 
station on May 25 in unclear circumstances. 

Police said Indyl was drunk when he was brought to 
the station, and injured himself when he fell down. But 
Indyl’s parents and rights activists dispute that account 


and say he was beaten by the police. 

The prosecutor-general’s press service told RFE/RL 
that the district inspector and the duty inspector of the 
Shevchenko district police department had been 
charged with abuse of power and negligence that led 
to the student’s death. The Prosecutor-General’s Of- 
fice ordered the Interior Ministry to take steps to pre- 
vent a recurrence of the “tragedy.” 

Meanwhile, the Kyiv city prosecutor office’s press 
service told RFE/RL that the investigation was unable 
to determine conclusively if Indyl had been beaten by 
the police. 


Cont. fromPage 1 


Ukrainian Prime Minister Mykola 
Azarov announced the tragedy at the 
start of a cabinet meeting, requesting 
a minute of silence for the victims. 

Azaroy told the cabinet that the au- 
thorities should not “economize on 
human life” and urged tougher re- 
quirements for the “physical and 
psychological condition” of passen- 
ger vehicle drivers. 

Road and railway accidents are 
common in Ukraine where the roads 
are in poor condition, vehicles are 
poorly maintained, and drivers and 
passengers routinely disregard 
safety and traffic rules. 

Azarov said the tragedy high- 


lighted the need for improvements 
in railroad crossing safety in 
Ukraine, and he ordered the relevant 
ministers “to draw up a prevention 
program that must include the con- 
struction of railroad crossings, in- 
cluding automatic crossings.” 

President Viktor Yanukovych con- 
veyed his condolences to the vic- 
tims’ relatives. He also announced 
that a committee headed by Deputy 
Prime Minister Andriy Kluyev had 
been set up to establish who was re- 
sponsible for the tragedy and to help 
the families of victims. 

Rescuers, medics, and investiga- 
tors were working at the scene of the 
crash as Kluev arrived there. 
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Harper should give 
Yanukovych a clear 
message on democracy 


Prime Minister Stephen Harper has made it perfectly clear that he will 
raise the issue of human rights and democratization with Ukrainian Presi- 
dent Viktor Yanukovych during his visit to Ukraine, Oct. 25. 

“Well, as you know the promotion of democracy, freedom, human rights 
and the rule of law is the cornerstone of Canada’s foreign policy,” he told 
Ukrainian News during an exclusive interview, Oct. 8. 

“T think it’s fair to say that we share some concerns that have been ex- 
pressed. I certainly will raise those. We had very strongly supported the 
independent democratic Ukraine. In fact, as you know, Canada was the 
first western country to recognize Ukraine’s independence, and we have 
been a consistent supporter of a democratic direction for Ukraine, of a 
Euro-Atlantic orientation for Ukraine, and of a strong friendship with 
Ukraine. So, these are certainly values that we will continue to promote in 
any of my dealings with the current administration in Ukraine or any fu- 
ture administration,” he added during the interview, which was conducted 
by Ukrainian News Editorial Assistant Serhiy Kostyuk at the Delta 
Edmonton South Hotel. 

He declined to give specifics when asked what leverage Canada could 
use to induce Ukraine to adhere to democratic values as, no doubt, he 
does not want to tip his hand, and has to be diplomatic. 

Nevertheless there are many inducements Canada can use. Currently 
negotiations are underway for a free trade agreement. Ukraine wants sup- 
port for a Security Council bid. Ukraine wants more direct foreign invest- 
ment. These could be used as incentives. We do not mean to suggest Canada 
should threaten Ukraine, but prod it in the right direction. Harper himself 
has left the door open by stating it’s too early to make a decision on back- 

ing Ukraine’s bid for a Security Council seat andf that a free trade agree- 
ment remains to be negotiated. Ukraine’s adherence to democratic values 
could make Canada more favourable to such initiatives. 

Certainly, Harper will not be the first Western leader to give Yanukovych 
such a message. The recent erosion of media freedoms and democratic 
rights in Ukraine has been met with increasing expressions of concern 
from both the United States and members of the European Union. Oct. 13, 
in an interview with Radio Free Europe/ Radio Liberty, former US Am- 
bassador to Ukraine, was quite clear that there is a lot of concern in the 
West “with pressure on the media, the activities of the SBU — which 
appear to be in some ways relatively unconstrained -and I think there’s a 
lot of concern in the West about the decision by the Constitutional Court”, 
which on Oct. 1 reversed the 2004 changes which limited the powers of 
the Presidency. 

Virtually all international bodies monitoring the lead-up to the Oct. 31 
local and regional elections in Ukraine are concemed about this process 
which is creating an unlevel playing field for opposition parties. The larg- 
est group, the Yulia Tymoshenko bloc is not even on the ballot, while her 
lesser known party “Batkivshchyna” is being prevented from running in 
several key regions, while clones are set up to divert the votes. Some 
“Batkivshchyna” activists have even started a hunger strike to bring at- 
tention to electoral violations. 

It is important for Canada and other Western countries to continue to 
engage Ukraine, not to isolate it. But it is also imperative to make it clear 
that if the current pressure on the media and opposition is unacceptable 
and if these first elections, held after Yanukovych came to power, mark a 
return to authoritarianism and one-party rule, Ukraine‘s chances of main- 
taining the good relations that it now enjoys with Canada and other West- 
erm nations, may become greatly diminished. 
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Tabachnyk confirms his 
Russian nationalist credentials 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—Education Minister, 
Dmytro Tabachnyk, in Ukrainian Prime Minister, 
Nikolai Azarov’s, government has always been а con- 
troversial figure because of his antagonistic views to- 
wards Western Ukrainians, Ukrainian nationalism and 
his pro-Russian view of history. Valery Khoroshkovsky 
continues to remain in his position as the Chairman of 
the Ukrainian Security Service (SBU) despite continu- 
ally embarrassing President Viktor Yanukovych. 

The appointments of Tabachnyk and Khoroshkovsky 
both negatively impacted on President Yanukovych’s 
international and domestic image. The fact that they 
remain in place is evidence that Russia was able to 
implement its demand to influence cabinet appoint- 
ments in the Siloviki and humanities fields in exchange 
for support for Yanukovych in the 2010 elections. These 
demands were outlined in President, Dmitry 
Medvedev’s, August 2009 open letter to the then Presi- 
dent Viktor Yushchenko. 

Tabachnyk’s latest attacks on Ukrainian nationalism 
was too much for Petro Pysarchuk, the Party of Re- 
gions candidate for Lviv Mayor in the Oct. 31 local 
elections, who had drafted a parliamentary resolution 
for the ministers dismissal. “Tabachnyk has no autho- 
rization from the congress or the political council of 
the Party of Regions to be its ideologue,” Pysarchuk 
stated. Tabachnyk’s latest attack on Galicians would 
be a private affair, Pysarchuk says, if not for the fact 
that he is a sitting cabinet official. Pysarchuk points 
out that not all Galicians are “nationalists”. However, 
they are united in their loathing of Tabachnyk, adding 
that “it is without sense that Dmytro Volodymyrovych 
is seeking to collect arguments to denigrate Lviv as its 
Ukrainian spirit could not be destroyed over the centu- 
ries by many powerful colonizers.” 

During the Viktor Yushchenko presidency Tabachnyk 
regularly attacked Ukrainian nationalism, which he as- 
sociated with the “Orange” leaders, Viktor Yushchenko, 
Yulia Tymoshenko, and Galicians. Tabachnyk perceives 
himself in the role of a Soviet era ideological secre- 
tary, for example, in his visceral denunciations of Ukrai- 
nian nationalists in the 194075, which positions him 
close to the Communist Party and neo-Soviet wing of 
the Party of Regions. Tabachnyk has banned the use of 
“World War II” from textbooks in favour of the “Great 
Patriotic War” (ignoring the 1939-1941 Nazi-Soviet 
collaboration). 

_ In his “what kind of textbooks should we use?” argu- 
ment, Tabachnyk asserted that “Stepan Bandera and 
Yuriy Shukhevych will remain in history as national- 
ists and organizers of mass murder and will forever be 
stained by the brush of collaborationism”. Tabachnyk 
used traditional Soviet discourse to describe the Or- 
ange camp as “national-radicals” and “nationalists” 
rather than “democrats” and “patriots.” Tabachnyk re- 
jected the term “national democrat” as a contradiction 
in terms, “a euphemism, like ‘national socialism,’ which 
masks the ‘core-nationalistic’ substance of this trend”. 

Tabachnyk has pursued two commonly held Russian 
nationalist positions. First, Galicians are not really 
“Ukrainians” and that they are different from Ukraini- 
ans living in central and eastern Ukraine. “Galicians 
have virtually nothing to do with the people of Great 
Ukraine mentally, confessionally, linguistically or po- 
litically. We have different enemies and different al- 
lies. Furthermore, our allies, and even brothers are their 
enemies, and their ‘heroes’ (Stepan Bandera, Yuriy 
Shukhevych) are for us murderers, traitors and accom- 
plices of Hitler’s executioners,” Tabachnyk asserts. 
Moreover, Tabachnyk claims it is misplaced for the US 


and Europe to see the Orange Revolutionaries as 
“democrats; in reality, they are ‘Ukrainian nationalists.” 
Tabachnyk, like the Russian leadership and the 
Yanukovych administration, believes democratic revo- 
lutions were CIA conspiracies and the 2005-2010 
Yushchenko administration received its orders from the 
US embassy. 

US conspiracy theories have proved popular among 
post-Soviet leaders and led to steps in Ukraine and Rus- 
sia (where were successful) to introduce legislation lim- 
iting Western funding for NGO’s. Tabachnyk, like many 
in the Yanukovych administration, sees Western criti- 
cism of democratic regression, such as censorship, as 
the work of Ukrainian NGO’s funded by Western grants 
to slander the Ukrainian authorities. “Freedom of 
speech in their understanding (‘independent media’ and 
“Stop cenzura!’) is the freedom of the opposition to lie 
about everything about the authorities,’ Tabachnyk 
suggested. 

Former President, Leonid Kuchma, and Parliamen- 
tary Chairman, Volodymyr Lytvyn, both continue to 
point to the Heorhiy Gongadze murder scandal in the 
fall of 2000 as a US conspiracy. This prompted a strong 
rebuke from US Ambassador John Teft. Tabachnyk’s 
latest diatribe “Spiritual Capitulation of Ukrainian 
Nationalists” was published in his favourite newspa- 
per, 2000, established by “former” KGB officer, Sergei 
Kychygyn, who as Communist Party commissar at the 
Vechirnyi Kyiv newspaper, specialized in vitriolic at- 
tacks on dissidents and NGO’s. The newspaper has spe- 
cialized in Soviet-style denunciations of the opposi- 
tion as American hirelings and of “Ukrainian national- 
ism.” Political expert Mykola Riabchuk described 2000 
to Jamestown as “an openly [Russian Federal Security 
Service] FSB product in Ukraine.” Their main agenda 
seeks to belittle support for Ukrainian nationalism. 
Tymoshenko’s main mistake was that after her defeat 
she began to rely on nationalistic rhetoric. “Nationalist 
forces” do not have any serious support among Ukrai- 
nians and cannot return to power because they discred- 
ited themselves during Yushchenko’s presidency. 

Therefore, “nationalists” seek to retain power over a 
small part of Ukraine by separating Western Ukraine 
or expelling the Donbas and Crimea. This is a refer- 
ence to Ukrainian writer Yuriy Andrukovych who in 
an interview in UNIAN and Rzechzpospolita triggered 
a major debate when he suggested that if “Orange” 
forces returned to power, and Donetsk or Crimea again 
raised the question of separating (as they did at the 
Severdonetsk congress on Nov. 27, 2004 in response 
to the Orange Revolution) they should be allowed to 
leave. 

Tabachnyk alleges that “nationalists” now represent 
a threat to Ukraine’s territorial integrity. “Individuals 
from Ivano-Frankivsk seek to separate these regions 
where their ‘real’ nation lives and to build a state using 
apartheid and ethnic cleansing techniques”. 

Tabachnyk’s latest denunciation of Ukrainian nation- 
alism represents a set of inter-connected ideas, bad 
analogies and groundless accusations. Such an article 
would be intellectually ridiculed if written by an edu- 
cation minister within a Western democracy. 
Yanukovych’s support for his education minister is 
evident in his Sept. 30 decree establishing a Commit- 
tee on Questions of Educational Quality, which 
Tabachnyk will head. The fact that Tabachnyk and 
Khoroshkovsky remain in influential positions, despite 
embarrassing the president, is evidence that Moscow 
retains large influence over the Yanukovych adminis- 
tration. 


Survey suggests Ukrainian 
media under increasing pressure 


(RFE/RL)— Ukrainians increasingly think that pres- 
sure on the media has intensified since Viktor 
Yanukovych was elected president in January, RFE/ 
RL’s Ukrainian Service reports. 

An opinion survey conducted by the NGO Rating 
Group in September suggests that the number of Ukrai- 
nians who think pressure on the press is increasing has 
reached 41 percent, compared with 18 percent in April. 

Of some 2,000 respondents, 35 percent did not think 
that the Ukrainian media are under pressure. About 24 
percent of the respondents said they were uncertain. 

Rating Group Director Oleksiy Antypovych told RFE/ 
RL that the encroachment on press freedom is perceived 
in all of Ukraine’s regions and among all demographic 


groups. 

“Middle-aged respondents (30-39 years) and people 
with a higher level of education are feeling the pres- 
sure over freedom of speech the most, this being the 
most active part of the Ukrainian population,” 
Antypovych said. 

Yanukovych has repeatedly pledged to do all he can 
to prevent government pressure on the media. 

In September, U.S. and EU officials urged the Ukrai- 
nian government to protect press freedom. The Orga- 
nization for Security and Cooperation in Europe’s 
(OSCE) representative on media freedom is due visit 
Kyiv to collect information on the problems indepen- 
dent media outlets currently face. 
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Harper: Canada encourages democracy in Ukraine 


Conducted by Serhiy Kostyuk, Ukrainian News 

SERHIY KOSTYUK, UKRAINIAN NEWS: Dear Prime 
Minister, two weeks ago you met with Ukraine's President 
Victor Yanukovych in New York. Is Canada going to support 
Ukraine’s application for a seat of non-permanent member 
of the United Nations Security Council for the 2016-17? 

RT.HON. STEPHEN HARPER (PRIME MINISTER OF 
CANADA): That has not been decided yet. We are delighted 
that we had Ukraine’s support for the upcoming vote on our 
Security Council candidacy this week, and we have supported 
Ukraine for some other positions at the United Nations, but 
that particular decision, as you know, is quite a few years 
away, so I told the President that we certainly will give their 
candidacy our full consideration, but Canada has made no 
decision for that time period. 

KOSTYUK: Both the United States and the European Union 
made it clear that Ukraine’s new government's record in the 
area of freedom of speech does not correspond to that in demo- 
cratic states. Do you plan to raise the issue of human rights 
with President Yanukovych during your visit to Ukraine? 

HARPER: Well, as you know the promotion of democracy, 
freedom, human rights and the rule of law is the cornerstone 
of Canada’s foreign policy. I think it’s fair to say that we share 
some concerns that have been expressed. I certainly will raise 
those. We had very strongly supported the independent demo- 
cratic Ukraine. In fact, as you know, Canada was the first 
western country to recognize Ukraine’s independence, and 
we have been a consistent supporter of a democratic direc- 
tion for Ukraine, of a Euro-Atlantic orientation for Ukraine, 
and of a strong friendship with Ukraine. So, these are cer- 
tainly values that we will continue to promote in any of my 
dealings with the current administration in Ukraine or any 
future administration. 

KOSTYUK: What leverage can Canada use to help induce 
Ukraine to adhere to democratic values? 

HARPER: Well, as I say, we view Ukraine as a country with 
whom we have a great deal in common. Ukraine, as you know, 
is a relatively northern country. It’s a country that lives along- 
side a much bigger neighbour. It a country with whom we share 
a million people of common ancestry. So I think there’s a great 
deal of kinship between ourselves and Ukraine, and President 
Yanukovych is very interested in developing arelationship with 
Canada, and certainly Canada will use all the influence we can 
to encourage Ukraine in the independent, free and democratic 
direction that it has been on,since, 1991. 

KOSTYUK: Are you going tomeet with leaders of the Ukrai- 

nian opposition? 
- HARPER: When I'am in Ukraine, not all decisions have 
yet been made’ on.our;toun:and, exactly where we are doing 
and exactly, who we are meeting and-what sites we will visit. 
But I anticipate that we will meet a wide range of Ukrainian 
political and business people while we are there. And so I 
certainly think that’s a possibility, but to be honest with you, 
no decision have been taken on exactly who we are going to 
meet. 

KOSTYUK: Ukraine cancelled its visa requirement for Ca- 
nadian citizens in 2005 and is constantly asking for visa lib- 
eralization policy with Canada. Meanwhile, Ukrainians ap- 
plying for visas and Canadians dealing with immigration mat- 
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ters and adoption are often turned down at the Canadian Con- 
sulate in Kyiv due to shortage of staff and finance. How can 
the situation be rectified? 

HARPER: Yeah. I thought you would raise this issue. You 
should first of all understand — and we have to say this to 
many countries in the world — whether Canada has a visa policy 
or not with regards to another country has nothing to do with 
reciprocity. It is not a consideration in our case whether the 
other country has visa-free travel. The only considerations are 
certain Canadian benchmarks with regard to security and with 
regard to certain immigration control measures. If we think a 
certain country presents certain risks based on our experience 
with travel and immigration between the two countries we 
maintain a visa policy. And if a country can go below those 
benchmarks, we will lift visas, regardless of what the other 
country’s policy is. I certainly would hope that we can con- 
tinue to make progress to the point where we can meet those 
benchmarks and eventually lift the visas, but that is not some- 
thing we are in a position to do at the moment. And I knew it 
does cause problems, but you know, we have tried to put suf- 
ficient resources in our embassy there to facilitate visa travel. 

KOSTYUK: In this regard when to expect the youth mobil- 
ity agreement between Canada and Ukraine in effect? 

HARPER: Canada and Ukraine have been negotiating a 
youth mobility agreement, and І am not in a position to an- 
nounce the conclusion of that today, but I would hope in a not 
too distant future, this would be something we could do, be- 
cause the encouragement of social and cultural interaction 
between the two countries is a high priority for both govern- 
ments, so І hope that we will conclude that, but I am not in a 
position to announce that. 

KOSTYUK: At what stage is the Canada-Ukraine free trade 
agreement? 

HARPER: Not of an agreement, but certainly, as you know, 
Ukraine and Canada have committed to free trade negotia- 
tions and to concluding such an Agreement. This is a high 
priority for both the President and myself. Free trade agree- 
ments take some time to negotiate, but look, I think this is a 
very encouraging, the fact that Ukraine wanted to see trade 
liberalization and to see it with Canada in particular. I think 
that it means two things. First of all, І think it’s a very good 
economic opportunity for Canada, but I also think that it’s a 
good sign from the Ukrainian government of the desire to 
continue to advance open economic policies and particularly 
with a western country like Canada. So we are very anxious 
to conclude negotiations, but, in fairness, we are not at the 


point where I would see announcing that in the next little 


while. But we will continue that to press forward. And cer- 
tainly the President raised this with \me in New York, апа he 
is very keen to continue to make progress. 

KOSTYUK: As a Prime Minister ofthe world’s best hockey 
nation you should be proud of today’s\Canada-Ukraine’s 2:2 
draw during a friendly soccer game in Kyiv. 

HARPER: Oh, I did not know that. 

KOSTYUK: Do you see any opportunities for Canadian 
businesses to be involved in Еиго-2012 in Ukraine? 


HARPER: Well, you should know, first of all, І should just 
mention this: although I would not describe Canada as a soc- 
cer nation, І ат а soccer fan myself, and І do follow the sport 
a little bit. Look, Canadian companies are always looking for 
Opportunities to contribute to projects around the world. I 
think, frankly, when it comes to a major soccer tournament, 
we are in for tough competition there, there, because there is 
lot of other countries who tend to specialize in that particular 
sport. But I would certainly say this to Ukrainian friends. If 
there is anything the Government of Canada can do to assist 
with expertise or advice when it comes to the holding of in- 
ternational events like this, because we just held the Olym- 
pics, certainly Canada would be more than delighted to work 
with our Ukrainian partners. 

KOSTYUK: Should Ukraine take the initiative then? 

HARPER: Well, I certainly will indicate to them that we 
are very open to that. I will certainly indicate that to the Ukrai- 
nian government. 

KOSTYUK: Ukrainian Canadians have expressed their dis- 
appointment with your government's decision to scrap the 
mandatory long form of Census as this will affect their abil- 
ity to deliver projects based on accurate data. Are you pre- 
pared to reconsider this decision? 

HARPER: I think that our position is clear. There is a long 
form, and that long form will go to more households than 
ever before. The Government of Canada’s view is pretty clear 
that in the 21st century if you want to get cooperation from 
the Canadian public, cooperation and accurate information, 
you do not threaten people with fines, jail terms or withdrawal 
of services. We think that is inappropriate way to deal with 
the public. And I am confident that Canadians, including 
Ukrainian Canadians, will respond i in great numbers to the 
long form. 

KOSTYUK: In December 2008 Minister Jason Kenney, 
referring to federal funding for the new award-winning build- 
ing on Jasper Avenue, here in Edmonton, to house the Ukrai- 
nian Canadian Archives and Museums of Alberta, said that 
“T believe we will have good news in respect to that project 
in the very near future.” Almost two years have passed and 
there has been no announcement. What is causing the delay 
and when can we expect an announcement? 

HARPER: if I could just tell you that in late 2008, Infra- 
structure Canada received preliminary information on a pro- 
posal for this Edmonton site for the building. However, and 
this is the situation, no detailed business case has ever been 
submitted to for the project. So it is not on the current roster 
of projects currently under discussion between Infrastructure 
Canada and the Government of Alberta, but we would en- 
courage the proponents to forward the information that has 
been requested. 

KOSTYUK: Thank you very much, sir. You answers for the 
Ukrainian News are really appreciated. Have a productive 
upcoming visit to Ukraine! 

HARPER: Good! Thank you, sir. And I may see you in 
Ukzaine in the not too distant future 
Serhiy Kostyuk is grateful to the Right Honourable Stephen 
Harper for his time and answers, as well as to Ukrainian 
News Editor-in-Chief Marco Levytsky and Ken Solomon for 
assisting with the interview arrangements. 


Yanukovych explains policy priorities during US visit 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)— Ukrainian President, Viktor 
Yanukovych, used his Sept. 22-24 second visit to the US as 
president to clarify his views and intentions towards the West. 
Many in the US and Western Europe have been concerned by 
the nature of Kyiv’s relations with Moscow under 
Yanukovych, especially after the Ukrainian President dropped 
NATO membership from Ukraine’s agenda under Russian 
pressure. Furthermore, the April gas-for-navy treaty result- 
ing in the allowance of the Russian Black Sea Fleet to stay in 
Sevastopol until at least 2042 in exchange for gas price dis- 
counts, has also furthered this unease. Issues relating to free- 
dom of speech have also been raising concern. Yanukovych 
tried, but most likely failed to dispel those concerns in his 
interviews and during his meeting with the Atlantic Council, 
although affirmed that European integration remains his 
government’s top priority. 

The European Union remains Ukraine’s strategic choice 
according to Yanukovych, who assured this to the Associated 
Press and the Wall Street Journal during an interview. At the 
same time, he stated that it was important to develop rela- 
tions with Russia in order to guarantee the stability of Rus- 
sian gas deliveries to Europe. He also confirmed that unlike 
his predecessor, Viktor Yushchenko, his government would 
not pursue the NATO membership agenda as this might “un- 
balance” the international order. For Yanukovych and the east- 
Ukrainian industrial elite, whose interests his government 
expresses, the EU is primarily a large market for raw materi- 
als from Ukraine and Russia whose main transit route is 
Ukraine. Russia remains a key supplier of gas upon which 
the east-Ukrainian heavy industry depends on. As Ukraine’s 


NATO aspirations were a serious concern for Moscow, it has 
been natural for the pragmatic Yanukovych to sacrifice this 
for the sake of gas. 

In his address to the Atlantic Council, Yanukovych affirmed 
that the EU remains the main priority while Russia is “an- 
other important priority.” Yanukovych said that “unnecessary 
tension” has been removed from relations with Moscow, but 
admitted that problems remain. However, Yanukovych named 
only one problem, the construction of the South Stream pipe- 
line which his team views as the most serious threat to 
Ukraine’s role as the main transit route for Russian gas. “The 
strategic goal is not just to maintain but also to strengthen 
Ukraine’s role as the main transit route for Russian gas bound 
for Europe,” Yanukovych explained. 

Addressing Ukraine’s relations with the EU, Yanukovych 
said that Ukraine will soon complete talks on an association 
agreement which should secure access to the EU market, visa- 
free travel and “clear membership prospects”. In fact, talks 
with the EU have been difficult due to trade disputes, making 
the association agreement to remain unsigned this year, de- 
spite Yanukovych’s push. The Ukrainian President’s aide, 
Serhy Lyovochkin, predicted that the agreement would be 
signed at the Ukraine-EU summit scheduled for Nov. 22, but 
the EU spokeswoman for enlargement, Angela Filote, said 
recently that it would not be signed in November. Filote sug- 
gested this may happen next year. The EU’s most influential 
members such as Germany and France are very sceptical about 
Ukrainian membership aspirations, so Kyiv’s insistence on 
“the membership prospect” does not facilitate talks on the 
association agreement. 

Yanukovych dismissed international concerns that freedom 
of speech may be in danger in Ukraine. Commenting during 


an interview on the recent disappearance of the journalist, 
Vasyl Klymentyey, in the eastern city of Kharkiv, he said it 
had nothing to do with his government’s policy, adding that 
such problems are not unique to Ukraine. He told the Atlan- 
tic Council that he “categorically disagreed” with those who 
claim that freedom of speech is on the verge of collapsing in 
Ukraine. Yanukovych said the government has had nothing 
to do with recent conflicts between media owners and editors 
or journalists. The Ukrainian Security Service (SBU) chaired 
by Yanukovych’s appointee, Valery Khoroshkovsky, has been 
involved in several recent conflicts with journalists, making 
Yanukoyvych’s arguments sound unconvincing. 

Yanukovych paid much attention to relations with Wash- 
ington. Despite the visits to Ukraine this year by the Secre- 
tary of State, Hillary Clinton, and the Under-Secretary of State 
for Political Affairs, William Burns, the dominant view in 
Kyiv, both among the ruling elite and the opposition, is that 
the Obama administration does not view relations with 
Ukraine as being important. Addressing the Atlantic Coun- 
cil, Yanukovych hinted that he was not satisfied with the low 
frequency of his meetings with Obama. Yanukovych stated 
that it was necessary to “maintain the balance in relations 
with Europe, the US and Russia.” Yanukovych invited the 
US to participate in a conference on Chornobyl scheduled 
for April 2011. The Yanukovych administration expects that 
in return for Yanukovych’s promise to Obama to eliminate 
enriched uranium, the US will provide financial assistance 
for the project aimed at reinforcing the concrete shell that 
covers the reactor in Chornobyl which was damaged by the 
1986 accident. Deputy Prime Minister, Andry Klyuyev, re- 
cently noted that the project is seriously short of funds and 
behind the schedule. 


The Cheremosh Ukrainian Dance Company. 
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Cheremosh celebrates 40 years of success 


(Play It By Ear Productions)—On Saturday, Oct. 30 the 
Cheremosh Ukrainian Dance Company will transform the 
Edmonton EXPO Centre into a multidisciplinary artistic and 
cultural celebration. This event, entitled the Art of Cheremosh 
Gala, will not only celebrate the company’s 40" anniversary, 
but will also acknowledge the other art forms involved in the 
evolution of Ukrainian dance in Alberta. This event will dem- 
onstrate how the artistic impact of Cheremosh is experienced 
not only through dance, but also through fine art, musical 
composition, film and video. 

“By bringing together a multitude of disciplines into one 
celebratory package, we’re showcasing the broader artistic 
impact Cheremosh has had both on and off the stage over the 
past 40 years,” says Jason Golinowski, Art of Cheremosh Gala 
Producer. “We’ve gathered some extraordinary talent from 
across Alberta to participate in this event that we’re thrilled 
to be sharing this milestone with them.” 


The Art of Cheremosh Gala is structured around a number 
of different artistic elements, which will be unveiled through- 
out the event. This includes the premiere performances of 
three new Ukrainian dances choreographed by Mykola 
Kanevets, Cheremosh’s long time Artistic Director. These new 
works are inspired by the different dance techniques found 
throughout the regions of the Ukraine. These new dances will 
highlight the regions of Volyn (western Ukraine) and Kuban 
(Russian influences) while exploring new musical elements 
by presenting Hopak in the style of a Rhapsody. 

In addition to the dance component of the Art of Cheremosh 
Gala is a 16’ x 3’ watercolour painting exclusively created by 
Edmonton artist Larisa Sembaliuk Cheladyn for the event. This 
large piece of fine art will be integrated into the dance perfor- 
mances in tandem with the choreography, and will reflect the 
history of Cheremosh’s vast wardrobe collection. As well, Juno 
Award-winning Canadian composer Malcolm Forsyth has cre- 


ated an original overture for the celebration, which will be 
played by Edmonton’s Mill Creek Colliery Band. 

Cheremosh will also be re-releasing their past repertoire of 
music on CD to make this music more accessible to a new 
generation of Ukrainian dance enthusiasts. They have also 
collected various dance videos recorded over the past 40 years 
to be used throughout the event. 

“We feel we’ ve developed an event that is all encompass- 
ing of what the Cheremosh Ukrainian Dance Company is all 
about,” says Golinowski. “This is an event that honours and 
celebrates our past, present and future by recognizing the con- 
tribution of other art forms and artists in the development of 
Ukrainian dance in Alberta and Canada.” To purchase tickets 
for the Art of Cheremosh Gala, or for more information on 
the Cheremosh Ukrainian Dance Company, please visit 
<www.cheremosh.ca>, call 780.616.5335 or email 
<gala@cheremosh.ca>. 


Danny Schur cooks up church fundraiser musical 


By Brenda Suderman, 
Winnipeg Free Press, Oct. 2, 2010 

Whether it’s peeling potatoes, 
pinching perogies, or parking cars, 
a successful church fundraising 
meal all boils down to one main in- 
gredient: the help of many willing 
volunteers. 

Recently, Juno award-winning 
composer Danny Schur cooked up 
his own version of that recipe by 
writing a musical comedy about the 
challenges of running monthly 
church basement perogy dinners — 
as a fundraiser for his own parish. 

“It is comedy laced with real world 
social messages,” the Winnipeg- 
based composer of Strike! says of 
his most recent work, aptly titled 
The Perogy Supper Miracle. “And I 
love that comedy can be the pill to 
swallow life’s lessons.” 

Featuring a seven-member cast 
made up entirely of the ranks of 
Holy Family Ukrainian Catholic 
Church, with priest Rev. Mark 
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Gnutel playing himself, the hour- 
long original musical premieresNov. 
6 at Centro Caboto. 

“We cast clergy in this fundraiser 
about this problem with the 
fundraiser,’ says Schur, 44, of the 
event which is expected to raise at 
least $10,000 toward an elevator for 
the 50-year-old building at Grant 
Avenue and Harrow Street. 

“It’s specifically written to the tal- 
ents of people we’ve cast and writ- 
ten in such a way the burden doesn’t 
fall to any one participant.” 

Perogies are definitely on the 
menu — and in the script — in an 
experience which Schur describes as 
theatre with dinner. He’s tight-lipped 
about the plot and won’t reveal the 
rest of the cast, who will be mixing 
with the dinner guests until they take 
to the stage. 

He does say the musical is loosely 
based on Holy Family’s past issues 
of recruiting enough certified food 
handlers and other volunteers from 
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the congregation to run their 
monthly perogy suppers. 

Backed up \with a recorded 
soundtrack, and bursting with catchy 
Motown-style tunes and mouth-wa- 
tering lines such as “If your heart’s 
set aflutter, smelling onions and but- 
ter, is one more perogy so bad?” Schur 
promises the musical is a lighthearted 
take on the challenges religious insti- 
tutions face when recruiting folks to 
run their programs. 

He says the underlying question is 
how parishioners can balance the 
speed and demands of family life 
with often labour-intensive church 
volunteer jobs, something he faces 
himself as he squeezes in rehearsals 
for this production into a schedule 
already filled with his paid work of 
collaborating with playwright Rick 
Chafe on a musical about Louis Riel. 

“What are we as individuals will- 
ing to do to make our organizations 
function?” asks Schur, who regu- 
larly peels potatoes before his 
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parish’s perogy dinners. 

“We can’t commit any more time, 
but a connection to a spiritual com- 
munity is what we actually need.” 

Regular church community meals 
are often a way to build connections 
between people from all walks of 
life who might not otherwise meet, 
suggests Gnutel, who left Holy Fam- 
ily in summer to take over the pul- 
pit at St. Anne Ukrainian Catholic 
Church in North Kildonan 

“The perogy supper is a fundraiser, 
but most importantly, it’s a ministry 
of hospitality,” says Gnutel, who 
reprises his role as priest of Holy 
Family on Nov. 6. 

“The parish sees it as a chance to 
welcome the community into the 
church basement.” 

For Schur, a perogy supper stuffed 
with good food and a hall full of 
hungry folks might just be a meta- 
phor for the church and how it in- 
cludes everyone, even the guy who 
always shows up but never pays for 
his plate of potato-and-cheese 
dumplings smothered in onions. 

“A lowly perogy supper in a 
church basement, in addition to rais- 
ing money, can’t be overlooked as 
an important social function,” says 
the father of two. 

“We're so individualistic, we’re so 
lost in the world.” 

Schur was surprised when others 
expressed interest in the musical. 


His sister in Saskatoon jumped on 
the idea as a fundraiser for her par- 
ish, and eight days after the 
Winnipeg debut, The Perogy Sup- 
per Miracle opens for one show in 
Saskatoon. The production by Saints 
Peter and Paul Ukrainian Catholic 
Church will feature Bishop Bryan 
Bayda of Saskatoon in Gnutel’s role. 

“Two things really resonate: the idea 
of making perogies as a fundraiser. We 
do that,” explains Carolyn Schur, 
chairwoman of her parish council’s 
fundraising committee. 

“That problem with getting people 
with those (food handling) certifi- 
cates really resonates with us.” 

As for the miracle of the musical, 
Schur isn’t saying, but the chairman 
of Holy Family’s elevator commit- 
tee has his own interpretation of 
what that might be. Faced with rais- 
ing $400,000 for an elevator and 
accessible washrooms, Jim 
Antonick says he’ll be happy once 
the project gets off the ground. 

“Getting the community behind it 
and getting this thing done. That’s 
the miracle in my mind,” he says. 

And another miracle might just be 
the musical itself. After hearing re- 
peated calls for help, Schur volun- 
teered his time and talents to his 
church to do what he does best: write 
catchy tunes about real life problems 
and entertain a whole lot of folks 


Award-winning composer Danny Schur giyes instructions to Sister Janet 
Kozak as Father Mark Gnutel watches. 
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Yulia Tymoshenko meets with party activists during the hunger strike. 


Hunger striker hospitalized 


(RFE/RL/Interfax-Ukraine)— A hunger-striking member of the opposi- 
tion Fatherland (Batkivshchyna) party headed by former Prime Minister 
Yulia Tymoshenko has been hospitalized in Kyiv after deterioration in her 
health, RFE/RL’s Ukrainian Service reported Oct. 14. 

Tamara Bihun is one of seven Tymoshenko supporters who began a hun- - 
ger strike in front of the Central Election Commission building in Kyiv on 
Oct. 5. 

The protesters are demanding the registration of what they say is a le- 
gitimate electoral list from their party for local elections scheduled for 
Oct. 31. They also demand that the elections be conducted fairly. 

Meanwhile, city authorities have organized an outdoor fair next to the 
venue where the hunger strike is taking place at which, at one point, free 
pancakes were being given to passersby. 

Opposition activists say such acts are cynical and claim the authorities 
are trying to hide the protest from the public. 

Tymoshenko asked her supporters on Oct. 12 to end their hunger strike. 

Oct. 7 the strikers passed a letter to the French Embassy in Ukraine ad- 
dressed to French President Nicolas Sarkozy, in which they asked him to 
help stop ‘the process of establishing a dictatorship’ in Ukraine. 

“We have announced an indefinite hunger strike in order to draw the atten- 
tion of the Ukrainian public and the world community to the fact that a dic- 
tatorship is being established in Ukraine and the rigging of local elections is 
being prepared. We are asking you [the French president] to help stop the 
process of establishing a dictatorship in Ukraine, at the centre of a demo- 
cratic Europe, and tell [Ukrainian President Viktor] Yanukovych that his 
policies are inconsistent with European values,” a hunger striker and the 
head of the Batkivschyna Party’s faction in Kyiv Regional Council, 
Volodymyr Podrezoy, said, summarizing the address to journalists on Oct. 7. 

The letter to the French president also notes that “[President] Yanukovych 
has completely ignored a statement by the European People’s Party [on 
the accession to it of the Batkivschyna Party led by Yulia Tymoshenko]. 


A scene from the Harvest of Hope Fundraising Dinner. 


Calgary holds ‘‘Harvest ої Норе"? 
fundraising dinner for UCU 


(CFUCU)—Sept. 18 the Calgary Friends of the Ukrai- 
nian Catholic University (UCU) held the Harvest of 
Hope Fundraising Dinner at the auditorium of the As- 
sumption Ukrainian Catholic Church in Calgary, in sup- 
port of the Lviv university. 

The dinner, featuring a wide range of Ukrainian cui- 
sine, was ushered in by an Obzhyky-Harvest play by 
performers from the parish under the able leadership 
of Nataliya Markevych. 

Olena Dzhedzhora, Director, Department of Interna- 
tional Academic Relations at UCU, outlined the mile- 
stones achieved by UCU during the last year. 

Most Reverend Bishop David Motiuk, the Honourary 
Patron of the event, spoke about the reasons why we in 
Alberta should care about UCU; among other things 
UCU provides programs to combat the origination of 
human trafficking in Ukraine and research for various 
topics including the martyrdom of Bishop Nykyta 
Budka, the first Ukrainian Bishop in Canada. 

Another guest of the evening was Dr. Terrance 
Downey, President of St. Mary’s University College in 
Calgary, who provided an overview of the Co-opera- 
tion Agreement signed in early 2010 between UCU and 


St Mary’s. 


This was the second successful fundraiser sponsored 


by the Calgary Friends of UCU. 


Bioethics program 
launched at UCU 


(RISU)—The Ukranian Catholic University 
has launched a program in bioethics. 

According to the program manager, Fr. [hor 
Boiko, the project is financed by the Medical 
Department of the McGill University in 
Montreal. The participants of the program will 
study problems of bioethical character. In 
particular, overcoming infertility in marriage, 
ethical evaluation of auxiliary reproductive 
technologies, surrogate motherhood, donation 
of egg cells, cryopreservation of human em- 
bryos, the use of embryo stem cells, prenatal 
diagnostics, and euthanasia. 

“The progress in biotechnological sciences 
today is so shocking and fast that one fails to 
catch up with new discoveries as far as one’s 
moral mentality and worldview are con- 
cerned. However, we should not be afraid of 
the development of science. Science itself, if 
it reveals true things, is a gift of God. And 
scientific achievements or discoveries are of- 
ten morally neutral. It is important that scien- 
tific and technical achievements not question 
the value of the very human life which they 
are supposed to support,” stressed the rector 
of the Ukrainian Catholic University, Fr. 
Borys Gudziak. 

Three times a week, for one year, doctors, 
bioethics specialists, priests, and lawyers will 
learn how to answer questions about sudden 
death, inform a person of an incurable dis- 
ease, help the fatally ill and support their fami- 
lies. 


Podrezov said that the president had prevented the Batkivschyna Party 
from participating in the local elections in Kyiv, Lviv, Ternopil and Luhansk 
regions. 


Olena Dzhedzhora 


ALBERTA COUNCIL FOR THE 
ukrainian arts 


ACUA EVENTS - FALL 2010 


STORYTELLING EVENING » Dr. Natalka Kononenko - Wednesday, October 27, 2010, 7:30pm - 11pm, 
Two Rooms Café. 101 - 10324 - 82 Avenue, Fee: $25, Light hors d'oeuvres, coffee 
and tea included. Adult scary Ukrainian folktales. To register contact the ACUA office. 


INSTRUCTIONAL ART CLASSES - FALL 2010 - ДІЇ Levels Welcome 


GRAPHIC ART - РЕМ & INK « Lyuba Seletska - Saturday, October 16, 10:00ат - 2:00pm, 
Fee: $42 (Members $37) #207, 11803 - 125 Street 


PAINTING SUNFLOWERS « Larisa Sembaliuk Cheladyn - Sunday, November 14, 10:00am - 4:00pm, 
Fee: $65 (Members $58) Bring а bag lunch. |. 
2nd Floor, 4638 - 91 Avenue , 
Fused Glass Set 


an”, 


FUSED GLASS POPPY SET < Tracy Bissett and Darla Chimko - Saturday, December 4. 9:00am - 11:30am 
Fee: $85 (Members $80), Bissett Glass 3104 Parson's Rd. 
2nd Floor, 4638 - 91 Avenue 


CULINARY SERIES - ACUA and the St. Mary’s Ladies’ League of St. George’s present: 
POPPY SEED ROLL « Sophia Waplak and Irene Loszuk- Saturday, November 27, 10:00am - 3:00pm, 
St. George’s Church Hall, 11305 - 95A Street, Fee: $45.00 


Se 


a М 1 


Larisa Cheladyn 
Sunflower Detail 


CALGARY WORKSHOPS 
ART OF TORTE «Luba Perewemycky - Friday. November 19, 7:00pm - 9:30pm, Assumption Ukrainian Catholic Church Hall, 
704 - 6 Street. Calgary, Fee: $50 (Members $45) 


All events and classes require pre-registration by contacting the office by phone or e-mail. 
"Меми Address Starting NOVEMBER 1: 
2nd Floor, 4638 - 91 Avenue, Edmonton, АВ, T6B 21.1 
780 488-8558 info@acuarts.ca www.acuarts,.ca 
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Студентів б'ють у 
міліції за 
доброчинність? 


Євген Солонина, Радіо Свобода 

Новий випадок свавілля у київській міліції викликав обурення 
громадськості. Днями правоохоронці затримали та побили учасника 
благодійної акції «Пробіг заради життя» Микиту Дяченка. Він вимагає 
надати йому матеріали справи й покарати винних. Представники міліції 
наголошують, що факт насильства не доведений, правники називають 
це явище системним. 

Студента КПІ Микиту Дяченка затримали, коли він приймав 
благодійні внески від охочих узяти участь у акції «Пробіг заради 
життя». Він стояв біля одного з ресторанів у центрі Києва, маючи 
бейджик волонтера, документи для оформлення внесків та футболки 
із символікою акції. Ці футболки працівники Шевченківського 
райвідділку міліції вилучили в нього начебто як предмет незаконної 
торгівлі, а його затримали на чотири години і побили, розповів 
потерпілий. 

«В черговій частині за дверима я присів. Була повна темрява. З 
ліхтариком зайшов міліціонер. Сказав, що вилучає в мене футболки 
на суму 1000 гривень і попросив підписати якісь документи. В темряві 
я їх не бачив. Коли я їх відсунув 1 сказав, що підписувати не буду — 
отримав ззаду оглушливий удар кулаком у вухо», - каже Дяченко. 

Заступник голови прес-служби київської міліції Володимир Дмит- 
ренко заявив, що в міліції були всі підстави затримати студента, оскіль - 
ки вінне мав усіх документів для збору благодійних внесків. Спочатку 
він відкидав той факт, що студента побили, пояснюючи, що мовляв, 
слідів побоїв немає. Ane згодом «змінив» свою думку, 1 зауважив, що 
провину міліціонерів наразі встановлює службова перевірка. 

«Ми не будемо когось вигороджувати. Проводиться перевірка. Якщо 
працівники міліції порушили закон, наносили тілесні ушкодження, вони 
будуть покарані. Але за тією інформацією, яку я маю, немає підстав 
вважати, що вони діяли незаконно», зазначає представник МВС. 
Юрист Сергій Кузан зробив незалежний аналіз інциденту, який відбувся 
зі студентом, учасником акції «Пробіг заради життя». Він переконаний, 
що правоохоронці мали не одну нагоду перевірити, чи законно діяв 
Дяченко, і не затримувати його на чотири години. 

«Як можна було сприйняти це як торгівлю? Микита Дяченко показав 
міліціонерам квитанції для доброчинних внесків, де є вся інформація 
про пробіг, - пояснює юрист. - Крім того, до райвідділку прийшов 
інший волонтер, приніс документи про те, що міська влада погодила 
благодійну акцію. Але його не захотіли слухати: «Все й так зрозуміло, 
все одно це незаконна торгівля!» 

Чи продовжують виконувати свої обов'язки міліціонери, які 
затримали й побили Дяченка? У Київському міському управлінні МВС 

говорити про це відмовляються . Зі свого боку, потерпілий та 
громадські організації, які організовують «Марш заради життя», 
мають намір отримати всі документи щодо затримання й оскаржувати 
дії правоохоронців. 


Прем'єр Азаров пробиває 
шлях до Європи 


Віталій Єреміца, Радіо Свобода 

Прем'єр-міністр Микола Азаров 13 жовтня розпочинає перший візит 
до європейських установ з часу вступу на посаду. Доповідь про роботу 
Кабінету міністрів, приготування до саміту «Україна-ЄС», зустрічі з 
головами Європейської ради та Європарламенту, а також з декількома 
єврокомісарами, --як бачимо, програма перебування прем'єра у столиці 
об'єднаної Європи обіцяє бути дуже напруженою. Особливо це 
стосується складних переговорів, щодо Зони вільної торгівлі, яким 
він спробує дати новий імпульс. 

Підтверджувати зацікавленість України у європейській інтеграції 
приїжджає сьогодні до Брюсселя прем'єр-міністр Микола Азаров. Про 
те, що новий український уряд хоче в найкоротші строки підписати з 
ЄС Угоду про асоціацію голова уряду неодноразово заявляв на останніх 
зустрічах з представниками країн-членів співдружності. Тепер він має 
намір шукати у цьому підтримки і серед лідерів євроустанов. Тому 
протягом дня у нього заплановано чимало важливих зустрічей, - каже 
у інтерв'ю Радіо Свобода посол України при ЄС Констянтин Єлісеєв. 

«Цей візит відбувається перед самітом, що відбудеться 22 листопада 
у Брюсселі. Тож звичайно, ключова його спрямованість буде 
абсолютно прагматична й орієнтована на економічні, торговельні 
питання та інвестиції. Ще один дуже важливий аспект зустрічей — 
питання енергетичної безпеки», - пояснює посол Констянтин Єлісеєв. 

Важливим моментом зустрічей Миколи Азарова з європейськими 
чільниками буде намагання владнати суперечності, що гальмують 
переговори про майбутню Зону вільної торгівлі. 

«Минулого тижня відбувся 13-й раунд переговорів щодо всеохоп- 
люючої поглибленої Зони вільної торгівлі. Очікується, що сьогодні 
будуть обговорені деякі пов'язані з цим чутливі питання. Ми спробуємо 
на політичному рівні знайти спільні взаємоприйнятні розв'язання», - 
каже посол, додаючи, що через це програма візиту включає широке 
коло зустрічей, зокрема, з президентом Європейської ради, головою 
Європарламенту, комісарами з енергетики, торгівлі та розширення. 

Королівський Інститут «Егмонт» організував також конференцію, 
де Микола Азаров виступить із доповіддю про роботу уряду та 
перспективи соціально-економічних реформ в Україні. 

Після зустрічі з комісаром з питань розширення Штефаном Філе 
має бути підписаний меморандум із «Всеосяжної програми 
інституційної розбудови», - сказала Радіо Свобода речниця Єврокомісії 
Анжела Філоте. 
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Олімпіада в новацькому таборі 


Пл. розв. Саша Воротиленко 

Четвертого серпня, 2010 року на оселі Бар-ві-нок, 
на Голубиному озері, відбувся літний пластовий 
новацький табір. Гаслом цього табору стало гасло з 
зимової олімпіади 2010 року в місті Ванкувер «Я 
Вірю». Чудову таборову пісню до теми написали ст. 
пл. Дарця Сторощук і ст. пл. Роман Сторощук. З 
першого дня наші новаки брали участь в змаганнях 
по різних олімпійських видах спорту таких як біг, 
кидання м'ячів, метання диску, стрибки довжини, 
тенніс, футбол, та інші. Змагання між чотирьма 
командами проходила дуже напружено, і заслужено 
перемогла команда "Земля". 

Також до учасників олімпіади, завітали боги та 
богині. Прийшли до нас Афродіта - богиня краси, 
Аполлон - бог мистецтва і світла і одна з його муз, 
муза лірики - Євтерпа, Посейдон - володар світових 
вод, Геліос - бог сонця, Зевс - верховний бог греків 
i Геракл. Декотрі боги нам приносили подарунки: 
скриньку з квітами, бубон та інші речі. 

Виховники вели з новаками розмови про історію 
олімпійських ігр, атлетів та різні олімпійські види 
спорту. А до вмілості художники вели розмови про 
різних міжнародних художників минулого і 


сучасного. Розказували про різні музеї світу. Діти 
мали нагоди намалювати портрети, декорувати свої 
вази 1 зробили собі сандали подібні до тих в яких 
греки ходили в стародавних часах. 

Також підчас табору, новаки вчилися про різні 
країни. Кожен день новаки відвідували нову країну 
- Австралію, Францію, Канаду, США, Італію, 
Німечинну, Грецію, Мексіко i Україну. Кожен день 
діти вивчали слова нової країни, та смачно 
частувалися стравами данної країни. 1) т бі 

В останню ніч в нас була тога забава. Всі були, 

"одягнені в античні тоги--  стародавний-грецький 

одягу. Сам бог богів, Зевс, завітав на нашу забава. 
Всі діти і дорослі цікаво 1 весело провели час. 
Закінчили нашу забаву з фейерверками над озером. 
А закінчився наш табір великою ватрою, на якій 
були присутні наші родичі. Щира подяка пл. сен. 
Марійці Стадник за працю в підготовці та проведенні 
табору та п. Дарії Луців за зорганізування 1 
керування кухнею. Тричі "Слава? нашому 
комендантові ст. пл. Маркові Тимчак за його 
провідництво. Виховникам було приємно з вами 
співпрацювати. 


BG Ноторцінням чекають наступного літа 
Українці стурбовані політичною ситуацією в країні 


(Радіо Свобода)- Опитування, проведене 
Міжнародною фундацією з виборчих систем, 
свідчить про стурбованість ситуацією з правами 
людини та економічним станом в Україні. Про це 
йдеться в повідомленні організації. 

За опитуванням, через шість місяців після обрання 
Президентом України Віктора Януковича, 44 від- 
сотки українців заявляють про Te, що країна руха- 
ється в напрямку нестабільності, у той час, як 21 
відсоток опитаних заявляють про стабільність у 
державі. Ще 18 відсотків не змогли визначитися з 
цього питання. 

Заданими організації, цей результат є кращим по-- 
рівняно з минулорічними результатами опитування, 
коли 74 відсотки українців заявляли про неста- 
більність i лише 7% вказували на рух країни до 
стабільності. 

Опитування також свідчить про те, що більшість 
українців стурбовані погіршенням ситуації з пра- 
вами людини та свободами за керівництва Януко-- 
вича. 36% заявляють, що занепокоєні згортанням 
свобод, і вважають, що українці мають уважніше 
за цим стежити. У той же час, 16 відсотків крайньо 


стривожені ситуацією з правами і вважають, що yK— | 


раїнці мають бути готові до акцій протесту. Ще 26 
відсотків заявляють, що задоволені діями адмініс-- 
трації Януковича щодо підтримки прав і свобод. 

Що стосується різних обмежень для забезпечення 
порядку, то більшість українців виступають проти 
обмеження свободи преси (64% ) та проти обмежень 
прав громадянських прав (63%). 

Крім того, цьогорічне опитування свідчить про 
подальшу стурбованість українців економічними 
проблемами. 75 відсотків називають інфляцію 


серйозною проблемою країни після безробіття 
(5695), бідності (5190), корупції (31 90 ) та загальних 
економічних проблем (36% ). 

Адміністрація Януковича отримала низькі оцінки 
за свої зусилля в економічній сфері. 91 відсоток 
опитаних дуже або просто не схвалюють рішення 
уряду про підвищення газових тарифів на 5090. 94 
відсотки заявляють, що не задоволені політикою 
адміністрації Януковича щодо утримання низьких 
цін. 90 відсотків опитаних також незадоволені діями 
нової влади зі створення нових робочих місць. 

Низька оцінка дій нової влади стосувалася і бо- 
ротьби з корупцією. 77 відсотків опитаних не задо-- 
волені зусиллями адміністрації Януковича щодо 
подолання корупції, 63 відсотки не задоволені 
зусиллями, що стосуються обмеження впливу 
олігархів. 

Сферою, в якій влада отримала відносно високу 
оцінку, є закордонна політика, йдеться в повідом-- 
ленні Міжнародної фундації з виборчих систем. 66 
відсотків опитаних висловили задоволення розвитку 
відносин із Росією. 

На питання щодо рівня довіри до Януковича, 43 
відсотки заявили, що дуже або достатньо йому 
довіряють, а 50 відсотків - що не мають або мають 
мало довіри до нього. 

За даними організації, рівень довіри до Януковича 
зріс порівняно з 36% в опитуванні 2009 року, але 
значно знизився порівняно з тим рівнем, який був в 
опитуваннях до 100 днів роботи нового Президента, 

Опитування Міжнародної фундації з виборчих 
систем проводилося з 8 до 20 вересня цього року. 
Були опитані понад 1,5 тисячі респондентів по 
Україні. 
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UCC - APC honours 10 with Hetman Award 


(UkrNews)— Ten Hetman Awards were рге- 
sented at the 13th Annual Gala, organized by 
the Ukrainian Canadian Congress - Alberta 
Provincial Council and held at St. John’s 

. Ukrainian Orthodox Cultural Centre, Oct. 3. 

The Hetman Volunteer Awards were estab- 
lished by the UCC - APC in 1998 to recognize 
outstanding Albertan volunteer leaders who 
have made significant contributions to the life 
of the Ukrainian Canadian community. These 
awards are presented annually in four catego- 
ries: youth, adult, senior, and one award is pre- 
sented posthumously. Each recipient is recog- 
nized symbolically in the name of Ukraine’s 
Hetmans, who were outstanding leaders that 
fought for generations for their country’s cul- 
ture preservation and independence. 

The presentations were made by UCC — 
APC President Daria Luciw along with 
Alberta Premier Ed Stelmach, Edmonton 
Mayor Stephen Mandel and Health and 
Wellness Minister and Deputy Government 
House Leader Gene Zwozdesky. 

Other special guests included MP Laurie 
Hawn and MLA’s, Genia Leskiw, Janice 
Sarich, Peter Sandhu, Tony Vandermeer and 
Doug Elniski 

Stelmach brought greetings from the Prov- 
ince, Hawn from the Federal Government and 
Mandel from the City of Edmonton. 

Yuri Broda and Dana Murynka served as 
MC’s, while entertainment was provided by 
the Viter Choir, Shumka Ukrainian Dancers 
and the Ukrainian Male Chorus of Edmonton. 

Taras Uzwyshyn was honoured with the 
Posthumous Award, which was accepted tear- 
fully by his widow, Audrey. 

Taras was an active member and singerwith 
the Ukrainian Male Chorus of Edmonton 
since it was founded in 1984, until he lost his 
battle with cancer in 2003. He was one of the 
founding members and was instrumental in 
establishing this choir. 

Taras also volunteered countless hours in 
many other organizations where he held ex- 
ecutive positions. He was chairman of Camp 

_ Bar-V-Nok, Chairman of the Cultural League 
“at St. Andrew’s Church, President of Dnipro 
Choir, CYMK advisor, committee member for 
the Ukrainian Bilingual Program, principal for 
summer courses at St. John’s Institute, an ex- 
ecutive member with the Ukrainian Self Re- 
liance League, member of Verkhovyna, 
Dnipro, and St. Andrew’s Church choirs. 

Taras played memorable roles in the Dnipro 
Choir’s performances of “Kupalo” and 
“Zaporozhets”. He also spearheaded the an- 
nual carolling groups for St. Andrew’s Ortho- 

dox Sobor. 

Youth awardees were: Katrina Baziuk, 
Oksana Dacko and Mila Luchak. 

Katrina has shown her exemplarily leader- 
ship skills through her involvement in the 
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Above: Viter Choir demonstrate the “Bilyi spiv” 
Ukrainian Male Chorus of Edmonton. 


church, Ukrainian Bilingual Program, as well 
as in the Ukrainian dance community. She is 
the National President of CYMK - Ukrainian 
Orthodox Youth and an active member of St. 
John’s Ukrainian Orthodox Cathedral and 
dancer with the Shumka Dancers. 

She developed her leadership qualities 
through her volunteer commitments. At a 
young age Katrina started undertaking execu- 
tive positions at the local CY MK chapter. This 
led to the position of provincial CY MK presi- 
dent in Alberta. Here Katrina’s strong leader- 
ship and organizational skills began to flour- 
ish. In 2009, she became National President 
of CYMK, while still dancing with Shumka. 

Oksana is a dedicated volunteer who strives 
to assist others while demonstrating pride for 
her Ukrainian heritage and culture. Oksana vol- 
unteers most of her time as an executive mem- 
ber on the Ukrainian Students Society (USS) 
and with Plast in Edmonton, while taking a full 
course load at the University of Alberta. 

Oksana has served on the USS for 3 years, 
holding various positions and currently is Ex- 
ecutive Vice President. Oksana is also very 
much involved with Plast. As а “Sestrychka”, 
she leads a group of girl scouts, helping them 
attain their badges while teaching them valu- 
able life and leadership skills. Oksana also is 
a co-organizer and counsellor for Plast sum- 
mer camps. 

Mila has always been passionate about her 
Ukrainian culture. In 2009 Mila volunteered 
in Ukraine by assisting with the renovation 
of the Maple Leaf Safe house for teenage girls 
in the village of Stoyaniv. She also played a 
key role in raising funds for the Maple Leaf 
Alberta Projects, which support the Safe 
Houses in Ukraine. Mila promoted the work 
of this project by making presentations to vari- 
ous parishes, journalists,and CTV News. Mila 
also spoke about human trafficking, for which 
she received Sparkle of Hope pin for bring- 
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Peter Dziezdic, Mayor Stephen Mandel. 


ing attention to women’s rights. 

Mila has been a member of the USS since 
2008, during which time she undertook 
fundraising efforts for the Help Us Help the 
Children summer camp for orphans in 
Ukraine. In 2009 she was elected Vice Presi- 
dent External and helped organize numerous 
events. In 2010 Mila was elected as President 
of the USS. 

Adult awardees were: Ksenia Fedyna, An- 
drew Inycky апа, Jaroslaw Szewezuk. 

Ksenia has volunteered within the Ukrai- 
nian community throughout her life, contrib- 
uting in artistic, educational, and administra- 
tive capacities. Ksenia has been a member of 
the Ukrainian Youth Association (CYM) since 
childhood, and has been treasurer for the past 
5 years. She has also been significantly in- 
volved in CYM’s educational program as an 
instructor, Educational Coordinator, and 
Camp Director for the past several years. 
Ksenia has been an accompanist and assis- 
tant to the conductor of the Verkhovyna choir 
for 25 years and director for a year. 

Ksenia has been a member of the Ukrainian 
Music Society of Alberta for 25 years and has 
served as the treasurer for 20 years. 

Andrew has been an active executive mem- 
ber of the Assumption of Blessed Virgin Mary 
Ukrainian Catholic Parish in Calgary for over 
25 years. He served as a member of the Par- 
ish Council’s Board of Directors for several 
years, were he was in charge of managing vir- 
tually all aspects of the operation of the par- 
ish. Andrew has been a member of Ukrainian 
Canadian Professional and Business Associa- 
tion for the past 35 years, and held executive 
positions. Andrew has made a huge impact 
on numerous organizations including Plast, 
the Knights of Columbus, and most recently 
the Ukrainian Catholic University in Lviv. 

Following the tragic loss of his daughter, 
for the past 16 years Andrew and his wife have 
organized an annual charitable event, which 
to date has raised over $30,000, for the Alberta 
Children’s Hospital Asthma Clinic. 

Slavko has been a long time active member 
of the Ukrainian Youth Association CYM where 
he has served on the Parent Advisory Commit- 
tee. He is also a member of the Verkhovyna 
choir in Edmonton. On two separate occasions 
he served as president of the Board of Direc- 
tors of the Ukrainian Youth Unity Complex. 
From 2005-2008 he served as President of the 
League of Ukrainian Canadians — Edmonton 
Branch and a member of the National Execu- 
tive as Western Vice-President. 


He was an executive member of UCC 
Edmonton, and currently a board member of 
UCC-APC. Slavko is an active volunteer for 
the Ukrainian Canadian Social Services and 
was instrumental in securing the adopted Pro- 
vincial Holodomor Legislation. 

Senior awardees were: Peter Dziezdic, 
Nadia Kryschuk and Eugene Louis 
Topolnisky, 

Dziezdic was President for five years of the 
St. Josaphat Branch of the Ukrainian Catho- 
lic Brotherhood of Canada and engages in on- 
going Pastoral Care volunteer support at vari- 
ous centres (especially at St. Michael’s Ex- 
tended Care on a weekly basis), to perform- 
ing chores at St. Josaphat Cathedral and Par- 
ish Hall. 

Peter volunteered for years in preparing the 
Ukzaine Pavilion for Heritage Days welcom- 
ing, greeting, cross-bearing, and ushering at 
Divine Liturgies, tributes, and celebrations; 
and is regarded as an ambassador and repre- 
sentative at numerous Eparchial public events. 

Dobrodijka Nadia founded the Adult Ukrai- 
nian Language School at St. Andrew’s Ukrai- 
nian Orthodox Sobor where she has been a 
voluntary teacher since 1990. She was a board 
member of the International Heritage and 
Language Association where she also served 
on various committees. She has been an ac- 
tive member of the Ukrainian Women’s As- 
sociation of Canada and 40 years with 
Edmonton’s St. Andrew’s Ladies Auxiliary, 
UWAC branch and Edmonton local council. 

While serving on the on the Provincial 
UWAC Executive Council, Nadia conceived 
and implemented the Holodomor Education 
Program involving the purchase and distribu- 
tion of Marsha Forchuk Skrypuch’s book 
‘Enough’ to 668 Alberta Elementary Schools. 

Topolnisky, while now retired from his pro- 
fession as a teacher/librarian, has been an ac- 
tive member in the Ukrainian community for 
several decades. He is known for his 
volunteerism at St. John’s Ukrainian Ortho- 
dox Cathedral as a Board Member for many 


years and President of the church choir for 10 — 


years. Eugene is also the events coordinator 
at St. John’s Cultural Centre. 

Since 2008 Eugene has been the President of 
the Ukrainian Museum of Canada — Alberta 
Branch. Eugene has applied his vast experience 
and knowledge for enhancing the work and pro- 
file of the museum. Eugene is the vice-presi- 
dent of the Alberta Ukrainian Self Reliance 
League and has also been a board member of 
the Hope Foundation of Alberta since 1997, 


IV Форум укр 


(CK Y)—3-13 вересня у Греції нао. Евія, 
Еретрія, відбувся ГУ Форум української 
діаспори. Це вже четверта всеукраїнська 
зустріч, яку організувало Товариство 
української діаспори в Греції "Українсько- 
грецька думка", щоб привернути увагу 
світового українства до актуальних тем 
сьогодення. Цього року Світовий Конгрес 
Українців (СКУ) вперше долучився до 
організації форуму. Його організаторами 
також стали Европейський Конгрес 
Українців (ЕК У) та Українська Рада Миру. 
Разом з представниками української 
діаспори та гостями з України у форумі 
взяли участь провідники світової та євро-- 
пейської діаспорних надбудов - президент 
СКУ Евген Чолій та його перший зас- 
тупник, голова ЕКУ Ярослава Хортяні. 

Однією з ключових тем форуму стала 
тема української освіти в діаспорі. Тому під 
час освітянської конференції, яка пройшла 
9 вересня, учасники порушили зокрема пи-- 
тання про успіхи і проблеми українського 
шкільництва, про роль української діас- 
пори та України у його зміцненні та про 
методику викладання українознавчих 
предметів: української мови та літератури, 
географії та історії. Під час заключної сесії 
було наголошено на важливості зміцнення 
українського шкільництва в діаспорі та 
збереження української мови в Україні і за 
ті межами, а також висловлено занепо-- 
коєння діями нинішніх владних структур 
щодо переписування історії України. У ході 
дискусії Чолій закликав освітян реагувати 
на різні антиукраїнські дії та виховувати 
підростаюче українське покоління на прик-- 
ладі справжніх героїв українського народу. 
Свою позицію щодо дискутованих питань 
учасники висловили в резолюціях кон- 
ференції. 

За участю посла України Юрія Щербака 
та кандидата історичних наук Олександра 
Гісема у рамках форуму пройшли бесіди- 
дискусії на такі теми, як: "Україна між 
Європою та Росією" та "Українській нації 
бути. Проблеми сучасного націєтворення 
та шляхи їх подолання". Також було 
продемонстровано документальний фільм 


~ "Між Гітлером i Сталіном". 


10 вересня в церкві св. Елефтеріоса 
пройшла Міжнародна акція "Свічка 
моління", під час якої разом з учасниками 
форуму свічки моління запалили посол 
України в Греції Володимир Шкуров та 
представники української діаспори в Греції. 
Панахиду в пам'ять про жертви Голодомору 
провели українські священики Грецької 
Православної Церкви о. Михайло Юрина 
та о. Василь Лило. По завершенню пана - 
хиди Чолій виголосив промову, в якій 3Bep— 
нув увагу на справжні причини Голодомору 
та закликав уряд Греції визнати Голодомор 
геноцидом українського народу. Затим 
голова Комітету "Україна-33" з м. Ліон у 
Франції, Геня Кузен, розповіла про діяль- 
ність комітету в справі поширення правди 
про геноцид українського народу. 

У цей же день відбулось офіційне 
закриття форуму. З головною доповіддю 
перед учасниками виступив президент СКУ 
Евген Чолій. Він висловив признання за 
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аїнської діаспори в Греції 


Евген Чолій виступає під час акції "Свічка моління". 


велику всебічну діяльність Товариству 
української діаспори в Греції "Українсько- 
грецька думка" на чолі з головою Галиною 
Маслюк-Какку, відзначивши зокрема 
відкриття в березні 2010 р. пам'ятника 
Тарасу Шевченку в мерії м. Зографу 
(Аттика) i успішну організацію ГУ Форуму 


-української діаспори, та на прикладі 


конкретної праці, виконаної протягом 
минулого року, представив діяльність СК У. 
У своєму виступі він також поінформував 
про теми, порушені перед Президентом. 
Віктором Януковичем у Меморандумі про 
важливі питання, що стосуються України 
та української діаспори, дав оцінку сучас-- 
них тривожних подій в Україні та, беручи 
до уваги серйозність нинішньої ситуації, 
що може призвести до повернення Укра- 
їнської держави до стану російської коло-- 
нії, закликав усю українську діаспору: 

© Зміцнювати свій зв'язок з українським 
народом, що проживає в Україні, та під- 
тримувати всі національно-демократичні 
сили в їхніх стараннях утвердити україн-- 
ську державність; 

Сприяти, щоб всі демократичні дер-- 
жави світу: 

- сприймали Україну як європейську дер- 
жаву з величезним інтелектуальним, нау- 
ково-технічним і освітнім потенціалом; 

- розглядали незалежну Україну як 
запоруку стабільності в Європі, а не 
дивились на Україну через призму Росії; 

- вимагали, щоб Росія дотримувалась 
своїх міжнародних зобов'язань та не зазі- 
хала на незалежну Українську державу та 


- робили моніторинг заяв про порушення 
владними структурами Росії та України 
людських прав та основних свобод; 

- Привертати увагу широкої громад- 
ськості до різних важливих для україн- 
ського народу питань різними акціями, як 
наприклад: 

- проведення міжнародних ї всеукра- 
їнських форумів, конференцій та інших 
подібних заходів на тему незалежності 
України і міжнародних зобов'язань Росії 
щодо недоторканності кордонів України; 

- проведення Міжнародної акції "Свічка 
моління" для визнання Голодомору як 
геноциду українського народу; 

- проведення 10 грудня кожного року, в 
рамках Міжнародного дня прав людини, 
відповідних заходів, щоб акцентувати на 
рівень дотримання людських та націо- 
нальних прав українців в Україні та за її 
межами; 

- проведення 21 лютого кожного року, в 
рамках Міжнародного дня рідної мови, 
відповідних заходів, спрямованих на 
захист та піднесення рівня української 
мови в Україні та в діаспорі та 

- проведення 28 червня кожного року, в 
рамках Дня Конституції України, від- 
повідних заходів, щоб наголосити на рі- 
вень дотримання владними структурами 
важливого принципу верховенства права 
та Основного Закону України. 

На завершення президент СКУ 
наголосив на тому, що треба вірити в 
майбутнє свого народу та об'єднуватися 
навколо національної ідеї - ідеї української 


- діаспорі 


державності. 

У ході засідання перед присутніми також 
виступили посол України в Греції 
Володимир Шкуров, посол України Юрій 
Щербак та голова ЕКУ Ярослава Хортяні. 
На завершення учасники IV Форуму 
української діаспори прийняли наступні 
резолюції: 

Учасники IV Форуму української діас- 
пори в Греції занепокоєні сучасною ситу- 
ацією, що склалася в Україні, і підтри- 
мують Меморандум про важливі питання, 
що стосуються України та української 
діаспори Світового Конгресу Українців від 
17 червня 2010 р. 

Учасники IV Форуму української діас- 
пори в Греції приймають доповідь 
президента Світового Конгресу Українців 
Евгена Чолія, проголошену 10 вересня 2010 
р. на офіційному закритті форуму, за 
основу позиції стосовно сучасних подій в 
Україні та стосовно напрямів своєї 
майбутньої діяльності. 

Учасники IV Форуму української діас- 
пори в Греції приймають Резолюцію 
освітянської конференції, яка працювала 
в рамках форуму: 

Учасники освітянської конференції 
висловлюють обурення щодо заяв мініс- 
тра освіти та науки Дмитра Табачника 
стосовно повернення до радянської істо-- 
ріографії, зокрема! заперечення Голодо-- 
мору як геноциду українського народу, 
очорнення ОУН-УПА та справжніх героїв 
України, Романа Шухевича та Степана 
Бандери, закидаючи їм безпідставно ко-- 
лабораціонізм з нацистами, заперечення 
визначної ролі українського гетьмана 
Івана Мазепи в національно-визвольній 
боротьбі українського народу, вилучення 
з історії України битви під Крутами. 

Учасники освітянської конференції 
рекомендують Світовій Координаційній 
Виховно-освітній Раді Світового Кон- 
гресу Українців та освітянській комісії 
Европейського Конгресу Українців даслі-- 
дити стан українського шкільництва в 


nage = 


Учасники освітянської конференції 
рекомендують Президії Европейського 
Конгресу Українців та її освітянській 
комісії підготувати проект Договору про 
співпрацю з Національним педагогічним 
університетом ім. Михайла Драгоманова 
щодо навчально-методичної підтримки 
діяльності українського шкільництва. 

Учасники освітянської конференції 
вважають за доцільне продовжувати 
роботу з Міжнародною українською 
школою за умови прозорості організації 
навчального процесу, збереження повної 
автономії українських діаспорних шкіл, 
обумовлення платних послуг у діяльності 
Міжнародної української школи. 

Учасники освітянської конференції 
звертаються до освітянських видав- 
ництв в Україні "Педагогічна преса", 
"Шкільний світ" тощо щодо поширення в 
Україні інформації про українське 
шкільництво діаспори. 

IV Форум української діаспори завершився 
святковим концертом місцевих митців. 


Хакери напали на інтернет-видання Спілки українців у Португалії 


(CK Y)—28 вересня було атаковане, а в 
ніч з 28 на 29 вересня зруйноване Інтернет- 
видання Спілки Українців у Португалії 
http://www.spilka.pt/, а зокрема його 
структура та українська частина, з таким 
повідомленням: “Hacked By гО0і-х r00t3d 
greetings From ksa”. 

Це сталося після того, як 28 вересня на 
сторінках цього інтернет-видання було 
розміщене відео "Зустріч Президента 
Світового Конгресу Українців Евгена 
Чолія з українською громадою у Порту- 
галії" (5 частин по 10 хв.), яке одразу ж 
збільшило рейтинг відвідувань сайту. 

Під час зустрічі з українською громадою 
Португалії, що відбулася в аудиторії napa— 
фіяльного комплексу церкви Lo Domingos 
de Benfica в Ліссабоні, Чолій виголосив 
доповідь, у якій зокрема зупинився на 
основних засадах діяльності СКУ та на 
сучасних тривожних подіях в Україні, а 


також так звернувся до українців 
Португалії: 

Беручи до уваги серйозність нинішньої 
ситуації, що може призвести до повернення 
Української держави до стану російської 
колонії, я закликаю всю українську 
діаспору Португалії: 

¢ Перше: зміцнювати свій зв'язок 3 
українським народом, що проживає в 
Україні, та підтримувати всі національно- 
демократичні сили в їхніх стараннях 
утвердити українську державність; 

» Друге: сприяти, щоб всі демократичні 
держави: 

- сприймали Україну як європейську 
державу з величезним інтелектуальним, 
науково-технічним і освітнім потенціалом; 

- розглядали незалежну Україну як 
запоруку стабільності в Європі, а не 
дивились на Україну через призму Росії; 

- вимагали, щоб Росія дотримувалась своїх 


міжнародних зобов'язань та не зазіхала на 
незалежну Українську державу та 

- робили моніторинг заяв про порушення 
владними структурами Росії та України 
людських прав та основних свобод. 

- Третє: привертати увагу широкої 
громадськості до різних важливих для 
українського народу питань різними 
акціями, як наприклад: 

- проведення міжнародних 1 всеукра- 
їнських форумів, конференцій та інших 
подібних заходів на тему незалежності 
України i міжнародних зобов'язань Росії 
щодо недоторканності кордонів України; 

- проведення Міжнародної акції "Свічка 
моління" для визнання Голодомору як 
геноциду українського народу: 

- проведення 10 грудня кожного року, в 
рамках Міжнародного дня прав людини, 
відповідних заходів, щоб акцентувати на 
рівень дотримання людських та націо- 


нальних прав українців в Україні та за її 
межами; 

- проведення 21 лютого кожного року, в 
рамках Міжнародного дня рідної мови, 
відповідних заходів, спрямованих на захист 
та піднесення рівня української мови в 
Україні та в діаспорі та 

- проведення 28 червня кожного року, в 
рамках Дня Конституції України, 
відповідних заходів, щоб наголосити на 
рівень дотримання владними структурами 
важливого принципу верховенства права та 
Основного Закону України. 

Чолій закликав всіх українців вірити в 
майбутнє свого народу та активно 
відстоювати свої людські і національні 
права. 

На сьогодні вже частково відновлено 
пошкоджені матеріали та ведеться робота 
по відновленню сайту до попереднього 
стану. 
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Servus presents Leaders of Tomorrow Awards 


(UkrNews)—Ten students were 
honoured for their volunteer work 
at the Servus Ukrainian Leaders of 
Tomorrow Awards presented by the 
credit union’s Ukrainian Commu- 
nity Council at the Chateau Louis 
Conference Centre, Oct. 3. 

The Ukrainian Leaders of Tomor- 
tow Awards program recognizes and 
honours youth volunteers, grade 4 
to gradel2, who have made an out- 
standing contribution to their com- 
munity. The recipients are selected 
based on the amount of time spent 
volunteering, the level of commit- 
ment and dedication they make to 
their volunteer efforts and the im- 
pact of their efforts on the commu- 
nity and other young volunteers. 

In the Grades 4 to 6 category 
Marco Kruhlak was the sole nomi- 
nee and recipient.. 

In the Grades 7 to 9 category 
Andriy Kruhlak placed first, Emily 
Ferbey, second. 

In the Grades 10 to 12 category 
Tanya Pacholok was first, Oleksa 
Petriw, second. Also nominated 
were Ryan Alexander, Adrian 
Lahola-Chomiak and _ Lisa 
Monikowski. 

"І salute you, our young leaders 
within out Ukrainian community,” 
said Peter Elzinga, representing the 
Servus Credit Union Board of Direc- 
tors. “You play such a supreme role 
in contributing to our community.” 

The Awards were presented by 
Maria Popiwchak, Chair of the 
Ukrainian Community Council, and 
Taras Nohas, Servus Credit Union 


English version of Bereza 


Front Row Left to Right: Servus Ukrainian Community Council (SUCC) Member Bob Kisilevitch, SUCC Chair 
Maria Popiwchak, Emily Ferbey, Marco Kruhlak, Andrij Kruhlak, SUCC Member Ron Zapisocki, Servus Vice 
President Taras Nohas. Back Row, Left to Right; SUCC Member Yuri Andryjowycz, Servus Director Peter Elzinga, 
Ryan Alexander, Oleksa Petriw, Tanya Pacholok, Lisa Monikowski, Adrian Lahola-Chomiak, Servus Delton 


Branch Manager Ryan Borle. 


Vice President for Strategy and Gov- 
егпапсе. 

Marco Kruhlak has already dedi- 
cated over 90 hours at St. John’s Ca- 
thedral as an Altar Server. As a mem- 
ber of the Ukrainian Canadian Youth 
Association for the past 3 years he 
has assisted with the running of the 


concession stand and preparing the 
church for various events. 

Andriy Kruhlak has been a mem- 
ber of the Ukrainian Canadian Youth 
Association for the past 6 years and 
has served as President for the past 2 
years. Апагі) has also volunteered his 
time at the Ukrainian Pavilion at the 


Servus Heritage Days festival and has 
participated in the MS Walk and 
raised money for breast cancer. 
Emily Ferbey. has accepted lead- 
ership roles serving as the secretary 
of a youth group, volunteering in the 


_ kitchen and being a member of the 


Church school for the past 10 years. 


She is also an active dancer and is a 
member of the Shumka School of 
Ukrainian Dance. 

Tanya Pacholok is the local presi- 
dent of her Church Youth Group and 
has maintained honours standing 
throughout her high school years. 
She has made several worthwhile 
contributions to her community 
through her dedication and willing- 
ness to help others. 

Oleksa Petriw is a member of the 
Green Team recycling club and the 
social justice club as well as being 
involved in various fundraisers 
throughout the school year. He has 
also been a member of the Ukrainian 
Shumka Dancers of Canada and has 
performed all across Canada. 

Ryan Michael Alexandruk has 
been an altar boy in his Parish since 
2001. He is also an active member 
of Fort Saskatchewan Nordic Ski 
Club and is always willing to assist 
in coaching the younger skiers. 

Adrian Lahola- Chomiak is an ac- 
tive and enthusiastic member of the 
City of Edmonton’s Youth Council 
where he sits on a sub-committee 
focusing on the environment. He is 
also a member of his Student Coun- 
cil, is a school newspaper coordina- 
tor and volunteers at many organi- 
zations in the community. 

Lisa Monikowski has volunteered 
with Meals on Wheels for the past 5 
years and is an active member of her 
parish. Lisa exceeds the standard of 
community contribution through her 
hard work, dedication and positive 
attitude. 


Ukrainians participate in 


Kartuzka premieres, wins awards | 21st International Congress 


Сза Ce 
Montreal)— The 
English  lan- 
guage version of 
the documentary 
film Bereza Kar- 
tuzka, produced 
and directed by 
Yurij Luhovy, 
just won two 
more awards, 
this time at the 
2010 Los Ange- 
les Reel Film 
Pest ty a ll 
(LARFF). It won 
Honorable Men- 
tion as 
Documentary 


Taf to Right: Iryna Davee ae Richtee yliuk; Prof. int 
Best Zuk, president NTSh, Montreal, Filmmaker Yurij Luhovy and Bohdanna 


Hawryluk, UCC Cultural Chairperson, at the film Premiere. 


and Best Voice- 
over for a documentary. Actor Lubomir 
Mykytiuk, received special recognition, and 
with Paul Almond and Fran Ponamarenko, 
were the three narrators for the film. 
Luhovy, a member of the Academy of Ca- 
nadian Cinema and Television, stated: “I was 
really surprised at this fantastic announce- 
ment, and am so happy that the story of Bereza 
Kartuzka continues to find its rightful place 
in the mainstream all over the world.” Bereza 
Kartuzka tells the story of the Polish occupa- 
tion of Western Ukraine in the early 20" cen- 
tury, the Pacification of 1930 and the infa- 
mous Polish concentration camp Bereza 
Kartuzka 1934-39. The documentary also won 
first prize, the Remi Platinum Award, at the 
Houston International Film Festival in April. 
Sept. 26 the Shevchenko Scientific Society 
(NTSh) and the Ukrainian Canadian Congress 
(UCC), Montreal branches, co-sponsored the 
premiere of the English-language version. The 
premiere was officially opened by NTSh 
Montreal president, Prof. Luba Zuk. She men- 
tioned that “Bereza Kartuzka’” was included 
at the “Kinolev” film festival in Lviv this Au- 
gust. This September, “Bereza Kartuzka” was 
shown at the Lviv Historical Museum and the 
Museum at Lonsky Prison. The film will also 
be screened in other places throughout 


Halychyna. 

Luhovy thanked the Montreal organizations 
and others that contributed to help make the 
film. His 32-year old father, then a young law- 
yer in Ukraine, was among the survivors Пу- 
ing in Montreal taken to “Bereza Kartuzka”. 
The filmmaker also spoke about the time con- 
suming process in doing the voice overs for 
the English language version, and finally 
seamlessly laying it in to join the over 100 
tracks which included the original dialogue, 
music and sound effects. 

Present in the audience were Lesia Kachor- 
Hawryliuk, whose mother was taken to Bereza 
Kartuzka and Iryna Davydovych whose uncle 
was imprisoned. 

Luhovy is currently completing the English 
language version of Okradena Zemlya (Geno- 
cide Revealed) about the 1932-33 Famine- 
Genocide in Soviet Ukraine, intended for 
schools and general public awareness. He is 
also restoring his film Ukrainians in Quebec 
originally shot in 16mm to DVD. For further 
information about his work or to order the 
documentary Bereza Kartuzka write to 
MMLinc, 2330 Beaconsfild Ave, Montreal, 
Quebec, H4A 2G8, email 
mmlinc @hotmial.com or see 
www.yluhovy.com 


of Historical Sciences 


(CIUS)—The 217 International Congress of 
Historical Sciences took place in Amsterdam 
Aug. 22 -28. It was organized by the Royal 
Netherlands Historical Society, the Interna- 
tional Institute of Social History, the National 
Library of the Netherlands, and the Univer- 
sity of Amsterdam. 

Besides the topic of water, the main topics 
of the congress were the following: “The Fall 
of Empires,” “The City as Culture,” and “Re- 
ligion and Power.” Among the well-known 
historians who participated in the congress 
were Hayden White, Juergen Kocka, 
Giovanni Levi, Pierre Nora, and Roger 
Chartier. Sessions on cultural history and the 
place of historical studies in the contempo- 
rary world aroused great interest. The well- 
known Dutch writer Nelleke Noordervliet 
gave a lecture entitled “In Defence of Clio’s 
Honour” at the closing ceremony of the con- 
gress. 

A number of presentations were directly re- 
lated to the history of Ukraine and East-Cen- 
tral Europe. In particular, Ostap Sereda of the 
Ivan Krypiakevych Institute of Ukrainian 
Studies, National Academy of Sciences of 
Ukzaine, gave a paper entitled “Between Pol- 
ish Slavophilism and Russian Panslavism: Re- 
ception and Development of Slavic Ideas by 
Ukrainian (Ruthenian) Public Activists of 
Austrian Galicia in the 1850s_1870s” at a 
session on “Panslavism and Neoslavism” ог- 
ganized by the International Commission on 
Historical Slavic Studies. His participation in 
the congress as an official representative of 
the Ukrainian National Committee of Histo- 
rians was made possible through the support 
of the Peter Jacyk Centre for Ukrainian His- 
torical Research at the Canadian Institute of 
Ukrainian Studies and the Ukrainian Studies 
Fund, USA. 

At another session of this commission, An- 
drea Franco, a doctoral student at the Univer- 
sity of Milan, gave a lecture on “Ukraine as a 
Panslavic Keystone: The Views of Nikolai 


(Mykola) Kostomarov.” Nataliia Shlikhta 
(Kyiv Mohyla Academy) spoke on “Identity 
Construction within the Survival Strategy of 
the Church in the Soviet State” at a session 
on “Christianity and Communism in Europe.” 
Oksana Kis (Institute of Ethnology, National 
Academy of Sciences of Ukraine, Lviv), lec- 
tured on “Femininity Used and Contested: 
Women’s Experiences in National-Liberation 
Guerrilla Warfare in Western Ukraine, 
1940s_50s” at the conference of the Interna- 
tional Federation for Research in Women’s 
History, which took place simultaneously with 
the congress in Amsterdam. 

Ukrainian topics were addressed in a num- 
ber of other presentations. The Italian histo- 
rian Luigi Cajani, in particular, analyzed 
Ukrainian political discussions of the 
Holodomor in his introductory speech at the 
session on “Ethics, Historical Research and 
Law.” 

Two sessions of the General Assembly of 
the International Committee of Historical Sci- 
ences also took place during the congress. The 
first session began by honouring the memory 
of prominent historians who had recently 
passed away, including Yaroslav Isaievych, 
chair of the Ukrainian National Committee 
of Historians, who had made great efforts in 
the last few years to expand the participation 
of Ukrainian historians in international com- 
missions and congresses of the committee. 

The assembly decided to hold the next (22" 5) 
congress in Jinan (in the province of 
Shandong, China) in 2015 and elected a new 
bureau of the committee, including Marjatta 
Hietala (University of Tampere, Finland), 
president, and Robert Frank (Sorbonne, 
France), general secretary. Other elected 
members of the bureau are Hilda Sabato (Ar- 
gentina), W. den Boer (Netherlands), Mikhail 
Bibikov (Russia), Andrea Giardina (Italy), 
Lim Jie-Yun (South Korea), Karen Offen 
(USA), John Rogister (UK), and Tao Wenzhao 
(China). 


= 


м 


Ukraine goalkeeper Denys Boyko claims a Netherlands cross 


Fast start leaves Ukraine in charge 


By Bogdan Buga 

Two quick-fire strikes from Serhiy Kryvtsov and a Yevhen Konoplyanka 
penalty secured Ukraine a commanding win against the Netherlands in 
the opening leg of their UEFA European Under-21 Championship final 
tournament play-off, Oct. 9. 

The visitors needed just seven minutes to fire themselves into a position 
of strength in the tie, Kryvtsov finding the net from a dead-ball situation 
with a little over 60 seconds gone before repeating the feat soon after. 
Ukzaine went three goals up when Konoplyanka registered following Kevin 
Strootman’s handball, and though Luuk de Jong reduced the deficit soon 
after, the hosts suffered more misery when Donny Gorter saw red in the 
final minute. 

Pavlo Iakovenko’s charges raced out of the blocks in Rotterdam, mov- 
ing themselves a good deal closer to next summer’s finals in Denmark 
courtesy of their blistering start. Roman Zozulya won the free-kicks for 
both of their early goals, but it was Yaroslav Rakitskiy and then 
Konoplyanka who set up Kryvtsov to score, his first coming from a header 
before he pounced on an error by goalkeeper Tim Krul. 

The Jong Oranje enjoyed more of the ball yet they constantly looked 
vulnerable to counterattacks and could have conceded twice more before 
the break. Zozulya narrowly failed to make the most of the rebound fol- 
lowing a powerful effort from Konoplyanka and Taras Stepanenko then 
struck the crossbar. 

Cor Pot’s side improved after the restart and began building pressure on 
Denys Boyko’s goal — notably when Ricky van Wolfswinkel headed on to 
a post — but just as it seemed the visitors would crack, they went further 
ahead through Konoplyanka’s spot kick. De Jong gave the Netherlands a 
lifeline when he finished from close range following a free-kick. 

Yevhen Konoplyanka put Ukraine three goals up from the penalty spot 

Serhiy Kryvtsov struck twice inside the first seven minutes as the visi- 
tors gave their chances of reaching the finals a major boost. 


Ukraine fall to youthful Brazil 


(UEFA)—A young Brazil side proved too strong for Ukraine with Euro- 
pean-based pair Daniel Alves and Pato scoring the goals in a 2-0 victory 
in Derby, England, Oct. 11. 

Ukraine — under the stewardship of interim coach Yuriy Kalitvintsev — 
fell behind after 25 minutes to a deflected Alves effort and their defeat 
was confirmed when AC Milan forward Pato drove in the second 26 min- 
utes from time. 

Alves was a menacing presence for Brazil in a first half dominated by 
Mano Menezes’s team, the FC Barcelona full-back chipping over the first 
chance, before Olexandr Aliyey tested Victor for the first time with a 30- 
metre free-kick that the goalkeeper shovelled wide. 

David Luiz volleyed over Thiago Silva’s cushioned header before Bra- 
zil finally made the breakthrough, Alves’s volley from Pato’s deep cross 
deflecting off Olexandr Romanchuk and in off the far post. 

Pato also struck an upright and Carlos Eduardo blazed over after an 
error by Anatoliy Tymoshchuk in his 100th international appearance, with 
Ukraine's Aliyev seeing a drive ruled out following а foul by Artem 
Milevskiy in the build-up. 

The UEFA EURO 2012 co-hosts were more purposeful after the restart 
with Ruslan Rotan’s deflected shot hitting a post but any hopes of prising 
aresult disappeared when Carlos Eduardo crossed from the right and Pato 
turned Vitaliy Mandzyuk before finishing from close range. 


Shevchenko says he’II quit after Euro 2012 


The former AC Milan and Chelsea striker Andriy Shevchenko says he 
will retire after the 2012 European Championship, reports The Associated 
Press. 

Shevchenko told the Ukrainian daily Sport-Express that “the decision is 
final and won’t be reviewed.” 

The 34-year-old is captain of Ukraine, which will co-host Euro 2012 
with Poland. 

He also became the first Ukrainian player to reach 100 caps when the 
national team played Canada in a friendly in Kyiv on Oct. 8. 

Shevchenko returned to his hometown club, Dynamo Kyiv, last year 
after a decade playing abroad. 

He won the Champions League with Milan in 2003, scoring the winning 
penalty in the shootout against Juventus in the final. 

In 2004 he became the third Ukrainian, after Oleg Blokhin and Igor 
Belanoy, to be named European Footballer of the Year. 

Shevchenko’s move from Milan to Chelsea in 2006 ushered in a less 
successful period. Hampered by injury and changes of coach, he failed to 
hold down a regular starting place at Stamford Bridge, and in 2008-09 he 
rejoined Milan on a season-long loan. 
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Ukraine qualify for 021 finals 
despite Dutch comeback 


By Bogdan Buga 

(UEFA)—Goals from Bas Dost and John Goossens 
were not enough to deny Ukraine a place in the UEFA 
European Under-21 Championship finals after a dra- 
matic play-off second leg in Kyiv, Oct. 12. 

A 3-1 away win in the Oct.9 first leg had seemingly 
all but booked Ukraine’s place in next June’s finals, 
but Dost struck for the Netherlands just before the break 
and when Goossens made it 2-0 on the night with 33 
minutes left, the visitors trailed only on away goals. 
However Ukraine held on and they, rather than the na- 
tion that beat them in the 2006 final, will travel to Den- 
mark next summer. 

From the start the Netherlands had more of the pos- 
session as Ukraine sat back and looked to hit Roman 
Zozulya with long balls, even though he was kept 
closely marked by the visitors’ defence. Bram Nuytinck 
forced Ukraine goalkeeper Denis Boyko into a good 
save and Joshua John then shot just wide for the away 
side. 

As half-time approached, the Netherlands struck. In 
a goalmouth scramble the ball eluded John and Ricky 
van Wolfswinkel but Dost pounced and his deflected 
shot beat Boyko. Now nerves truly set in for Ukraine 
and the tension increased further when Luuk de Jong 
found Goossens who shot home from 18 metres. Only 
in the last 15 minutes did Ukraine regain some compo- 
sure; they had the better of the play but that they did 
not manage to force a goal was of no consequence ul- 


Stepanenko 


timately as they, not the Dutch, will be in the hat for 
the Nov. 9 draw in Aalborg. 


Ukraine, Canada draw 2-2 in friendly 


(Press Office of the Embassy of Ukraine)—Oct. 8, 
the Embassy of Ukraine in Canada presented a live 
broadcast of the Men’s International Friendly Match 
between Ukraine’s and Canada’s National soccer teams. 
The match was held on the Valeriy Lobanovsky sta- 
dium in Kyiv and Ukraine’s soccer team played to 2-2 
draw in it. This game was held as part of preparations 
for the finals of the UEFA EURO 2012 European Foot- 
ball Championship. 

Simeon Jackson and Atiba Hutchinson scored first-half 
goals. Ukraine received goals from Artem Milevskiy and 
Anatoliy Tymoshchuk in the final 45 minutes. 

Thor Ostash, Ambassador of Ukraine to Canada, noted 
that it was the first game between National soccer teams 
of Ukraine and Canada but it was not the first duel be- 
tween Ukrainians and Canadians on the soccer field as 


in 1976 and 1986 Ukrainians were part of the Soviet 
Union National Team that played against Canadians. 
The first game between these teams was held in 1976 
during the Olympic Games in Montreal when the USSR 
Team with ten Ukrainian players and won this match 
2-1 over Canada. Next time the Ukrainians played 
against Canadians in 1986 at the World Soccer Cham- 
pionship in Mexico when the USSR Team included 7 
Ukrainians and won 2-0 over Canada. 

To inform the guests about the European soccer cham- 
pionship EURO that Ukraine will host in 2012, the par- 
ticipants of the Canada-Ukraine Parliamentary Program 
provided a presentation, during which informed about 
the history of the European soccer championship and 
the benefits that would get our country of hosting these 
games in Kyiv, Lviv, Kharkiv and Donetsk. 


Left: Andriy Shevchenko; Right: Anatoliy Tymoshchuk 


Tymoshchuk joins Shevchenko in 100 club 


(UEFA)— Ukrainian football has another milestone 
to celebrate after Anatoliy Tymoshchuk reached a cen- 
tury of international appearances. 

Three days after Andriy Shevchenko opened 
Ukraine’s 100 club, the midfielder became the second 
to achieve the feat, captaining the UEFA EURO 2012 
co-hosts in their 2-0 defeat by Brazil in a friendly played 
in England on Oct. 11. 

“T asked Sheva to miss the Canada match on Friday 
(Oct. 8) so we could play our 100th game together 
against Brazil,” said the 31-year-old from FC Bayern 
Miinchen. “Obviously, he decided not to leave it any 
longer. 

ЗТ am delighted to have reached this landmark with 
the national team. The number 100 is something spe- 
cial when you’re talking about appearances for your 
country. I needed ten long years to get my century. I 
think it’s very important for any footballer because there 
are very few players in the world who get so many 
caps. 


It was the second such landmark for Tymoshchuk, 
who also hit three figures in UEFA club competition 
on Matchday 2 of the UEFA Champions League, dur- 
ing Bayern’s win at FC Basel 1893. His second ton 
inspired slightly different emotions at Derby County з 
FC’s Pride Park, however, as Ukraine suffered their 
first loss of 2010 against the five-time world champi- 
ons, Daniel Alves and Pato the scorers. 

“Of course I would have preferred to win. I cared 
about winning, much more than about my century,” 
the former FC Zenit St. Petersburg player said. “Every 
international is very important for me, it’s always a new 
opponent and a new challenge. I love to be in the na- 
tional team. I don’t care who we are playing. The only 
important thing is that I play for Ukraine,” 

Tymoshchuk was plying his trade for FC Shakhtar 
Donetsk when he received his first call-up in 2000 from 
Valeriy Lobanovskiy for a friendly against Bulgaria in 
Sofia, where fellow centurion Shevchenko got the only 


goal. 
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Ukrainian aviation industry | Ukraine challenges $1 7 
given away to Russia 


By Andriy Pyshny, Kyiv Post, Oct. 4, 2010 

The signing of documents planned by Russia and 
Ukraine for Oct. 26 to create the new aviation joint 
venture between Ukraine’s Antonov and Russia’s OAK 
had every chance of passing unnoticed. It’s difficult to 
compete with such heavyweight information pieces as 
constitutional reform, local elections and the beating 
in a Kyiv restaurant of parliament deputy Serhiy 
Vlasenko. 

The news was accompanied by nothing special, your 
typical dull background that the joint venture will be 
registered in Moscow under Russian jurisdiction, 
headed by a representative of the Russian Federation, 
and Ukraine will appoint his deputy. 

I might have missed this piece of information, pre- 
ferring something fashionable, had I not written last 
year an opinion piece called “The new gas contracts: 
slavery for Ukraine.” The article pointed out all the 
things Ukraine had to give up as a result of Yulia 
Tymoshenko’s signing of the “victorious” gas deal. 

Apart from concessions in the nuclear energy sector, 
the language sphere, and the city of Sevastopol (where 
Russian Black Sea Fleet is based), I mentioned the in- 
evitable absorption of the Ukrainian aviation industry 
by its Russian counterparts, and the role that 
Tymoshenko and Viktor Yushchenko would play in it. 

This is a quote: “Taking into consideration that the 
value of the Russian aviation industry significantly sur- 
passes the value of Ukrainian aviation plants, Ukraine 
will have to hand over majority shares in its compa- 
nies in exchange for minority shares in the Russian 
ones. This means, at the very least, that such a merger 
will cause the loss of all of Ukraine’s know-how in the 
aviation industry. And, in the worst-case scenario, it 
means that Ukraine’s aviation industry will be man- 
aged from the depths of Russia.” 

And what are we seeing now? Even from reading the 
announcements about the creation of the joint venture 
we can conclude that even formal equality is not ob- 
served, and Ukraine is becoming a minor partner in 
this agreement, which will have, es up to its “big 
brother.?) кпрої A22U згії nodw озіх: f 

To further the process of “integration, nthe ah side 


_ suggested that both Ukrainian and its own plane-build- 


ing enterprises) should! besaudited : Previously, Moscow 
had offeredi‘tits own" compinies to:conduct the audit. 
But it’s not clear yet who the auditors will be. 

Moreover, despite the excitement connected with the 
preparation of such a festive event as the handover of 
the Ukrainian aviation industry to Russia, Ukrainian 
officials should not forget to give the Ukrainian soci- 
ety direct and public answers to some very unpleasant 
questions. 

First of all, who will own the main asset of the Ukrai- 
nian aviation industry, the intellectual property, after 
the creation of the joint venture? And what are the safety 
mechanisms defending Ukrainian property from 
shadow privatization on the Russian territory? How- 


ever, this might be the very purpose of such a “partner- 
ship.” 

Next, what does Ukraine win and lose as a result of 
this cooperation? Or more precisely, how will the is- 
sues of competition be solved in short-distance and 
military aviation, for example? 

These are the most advanced and successful areas of 
the Ukrainian aviation industry, in which even Russia 
cannot compete. It’s a well-known fact that Ukraine’s 
strongest points are civilian and military cargo planes, 
and production figures can support this argument. 

It’s also clear that the main asset that Russia can of- 
fer in this cooperation is a large market. There is no 
irony in this statement: The Russian market and the 
Russians’ ability to pressure for the required decision 
can mean a lot for the Ukrainian plane building. 

However, the world is not limited to Red Square. 
Moreover, the Ukrainian An-148 and Russian SuperJet 
are direct rivals. The only difference is that the Ukrai- 
nian plane in already up and flying, while the Russian 
plane is yet to be used in the field. 

It’s also worth mentioning that Russia has started a 
campaign to discredit the Ukrainian rival airplane. In 
one case a Russian company that uses the An-148 said 
the plane breaks down a lot, and cannot provide suffi- 
cient flight security. It said it would install Russian en- 
gines on its An-148 planes. In response, the Ukrainian 
engine maker, Motor Sich, said it would sue the Rus- 
sians. 

If things are really so bad, why is Moscow so desper- 
ate to unite? Why, after claiming that Ukrainian planes 
are dangerous, and seemingly against common sense, 
do the Russians want to get control over the Ukrainian 
inventions and production facilities? 

The answer is obvious. That’s because the Ukrainian 
planes can fly better than other planes; because the 
Ukrainian engineers and plane constructors are more 
talented, and — regrettably — Ukrainian officials fail to 
understand these obvious things, and are easily satis- 
fied with paper wings instead of the real ones. 

Looking at what is being done to the Ukrainian 
nuclear energy sector, its aviation industry and other 
Ukrainian industries and individual facilities the Rus- 
sians long to take over, a simple question arises: Dear 
officials, can’t you see that we’re being had at our own 
cost, and it’s presented as manna from heaven?\ 

But then again, I can easily answer this question my- 
self. And the answer 15 “Do they really care?” | 
Andriy Pyshny is deputy head of the Front of Changes 
political party led by Arseniy Yatseniuk. He has previ- 
ously worked as first deputy chief of the board of di- 
rectors of Oshchadbank, deputy head of Ukreximbank 
and deputy head of the president’s State Security and 
Defense Council. 


Restrictions imposed on Ukrtelecom tender 


(Ukrainian Journal)— Ukraine has launched a 
privatization tender for the country’s fixed-line telephone 
company but has imposed controversial restrictions that 
threaten to exclude leading global telecoms companies 
from the bidding, The Financial Times reported. 

With an estimated value of at least $1.3 billion, the 
long postponed sale of Ukrtelecom is expected to raise 
badly needed funds for Ukraine, which was battered 
by the global financial crisis and is being kept afloat 
thanks to a $15 billion assistance package from the In- 
ternational Monetary Fund. 

The sale is the first big privatization tender run by 
Viktor Yanukovych since he took over as Ukraine’s 
president in February. 

It is being watched closely to gauge how transpar- 
ently privatization will be conducted under his leader- 


ship. Concerns exist that valuable assets could be sold 
off at below market prices to well-connected oligarchs, 
as happened when Yanukovych served as prime minis- 
ter in 2004. 

Ukttelecom controls about 80% of the fixed-line mar- 
ket in Ukraine, a country of 46 million citizens. A 
highly-bureaucratic and mismanaged corporate dino- 
saur, experts say Ukrtelecom has sharply lost value in 
the past decade, falling decades behind European peers 
in terms of introducing new telecom technologies. 

Ukrtelecom holds the country’s sole 3G license and 
has a relatively small mobile business but it earned only 
$6m in the first half of this year. Corporate and private 
clients have increasingly turned to better quality ser- 
vices provided by privately-owned mobile and fixed- 
line operators. 


Yulia to reverse Viktor’s privatizations 


(Ukrainian Journal) — Yulia Tymoshenko, the leader 
of Ukraine’s largest opposition party, said Oct. 11 all 
State assets sold under President Viktor Yanukovych’s 
leadership will be returned back to the state when she 
comes to power. 

The message echoes Tymoshenko’s plans of “re- 
privatizing” about 3,000 companies when she became 
prime minister for the first time in March 2005 and 
scared off foreign and domestic investors. 

“All the things that they are picking up today with 
such an enthusiasm we will return back,” Tymoshenko 


said in an interview with ICTV. 

“Everything counts today,” Tymoshenko said. “To- 
day there is everything to make sure that after they are 
gone the Black Sea shelf is returned, the companies 
are returned.” 

The mentioning of the Black Sea shelf indicates that 
she plans to target Vanco Energy’s consortium aimed 
at exploring and dev eloping an offshore area near Kerch 
in the Black Sea. 

The U.S.-based oil company Vanco leads the consor- 
tium which among shareholders has Rinat Akhmetoy, . 


bIn gas deal with Russia 


Ukraine’s State Prosecutor has filed a lawsuit to cancel a January 2009 
gas deal under which Ukraine’s Naftogaz paid $1.7 billion to Russia’s 
Gazprom, reported Reuters citing the prosecutor’s office, Oct. 13. 

Under the complicated deal, Naftogaz bought $1.7 billion in debt owed 
to Gazprom by an intermediary company RosUkrEnergo and then took 11 
billion cubic metres of gas from the intermediary, saying it was collecting 
the debt. 

However, RosUkrEnergo has since challenged the move in a Swedish 
arbitration court which ruled in June that Naftogaz was in breach of con- 
tract by taking the gas. 

Naftogaz is now due to return the gas, worth about $2.8 billion accord- 
ing to the price Ukraine currently pays for Russian gas, and pay penalties 
to RosUkrEnergo, a company jointly owned by Gazprom and Ukrainian 
tycoon Dmytro Firtash. 

Analysts say the cash-strapped government cannot afford a straightfor- 
ward cash settlement. If the prosecutor’s suit is successful, it could make 
the settlement easier by making Gazprom return $1.7 billion to Naftogaz. 

Gazprom declined to comment on the lawsuit. The prosecutor’s office 
said in a statement the case would be heard by the commercial court of 
capital Kyiv on Oct. 21. 


Ukraine, Russia mull 
joint natgas company 


(Ukrainian Journal— Ukraine and Russia are discussing setting up a joint 
gas company, President Viktor Yanukovych said on Oct. 7 in an interview 
with the French newspaper Le Figaro during a visit to Paris. 

“We are discussing with Russia the creation of a joint company, but that 
does not mean a merger of the two structures,” Reuters reported citing 
Yanukovych who referred to the Ukrainian gas company Naftogaz and 
Russia’s state-run energy giant, Gazprom. 

Russia wants access to the management of Ukrainian pipelines, while 
Ukraine wants to be able to extract gas in Russia and transport it to Ukraine, 
he said. 

“We are ready to discuss these questions with Russia,” Yanukovych 
added. 

“Tt is entirely likely that Russia and Ukraine will agree to modernize our 
pipelines together, including through a common management of the new 
parts of this gas transport system,” he said. 

Asked if creating an EU-Ukraine-Russia gas consortium was still a pos- 
sibility, and if France could play a role, Yanukovych said talks were under 
way and Russian and European partners had been asked for their views. 
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Saturday, October 30, 2010 


Edmonton EXPO Centre | 


Featuring world premieres of Dance, Visual Art and Music created by: ; 


Мукоїа Kanevets, Artistic Director, Cheremosh Ukrainian Dance Company 
Larisa Sembaliuk Cheladyn, Internationally Exhibited Artist 
Malcolm Forsyth, Juno Award-Winning Canadian Composer || 


The evening will include: 
: Dance performances by the Cheremosh Ukrainian Dance Company | 
? Three-course dinner, prepared exclusively by the chefs of the Edmonton EXPO Centre 
& Live music by the Mill Creek Colliery Band 
“ Photo and video galleries 


Celebrating 40 years of Dance, Music & Community 
Advanced tickets only: $125 per person (8 guests per table) 
To purchase tickets, please call: 780.616.5335 or e-mail: gala@cheremosh.ca 
For more Gala information visit www.cheremosh.ca 
Festivities begin @ 5:00 pm 
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